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ة ي دان ات الوج الصف هم ب لى تربط الف ة سف ة )דעת, Daas(: معرف وعان من المعرف اك ن هن
اج قسمة للت ير المن ة غ ي دان ات الوج ل الصف لب إلى الأسف ا تستج ة علي ها، ومعرف ب ذّ ه وت
ahavah ,ي تعلو على العقل )אהבה רבה مة الت ي ة العظ )כתר, Keser( — المحب
لاث الأولى ات الث « التوراة من الصف روة لب »ث لك تستج وق ذ rabbah( — وف

ف كش ن ي ست ، الت ة ي روة التورات ه الث ي כתר. وهذ ة )ספירות, Sefiros( ف ق ث ب ات المن للصف
ي تعلو على العقل. ة الت ، هي ما يروي حتى المحب آتي من ال ي الز كاملة ف

ا لـ كريمً هداء ت إ
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كرة المحورية الف
ا ة علي ها، ومعرف ب ذّ ه ة وت ي دان ات الوج الصف هم ب لى تربط الف ة سف ة )דעת, Daas(: معرف وعان من المعرف اك ن هن
ي تعلو مة الت ي ة العظ اج )כתר, Keser( — المحب قسمة للت ير المن ة غ ي دان ات الوج ل الصف لب إلى الأسف تستج
لاث ات الث « التوراة من الصف روة لب »ث لك تستج وق ذ على العقل )אהבה רבה, ahavah rabbah( — وف
من ي الز ف كاملة ف كش ن ي ست ، الت ة ي روة التورات ه الث ي כתר. وهذ ة )ספירות, Sefiros( ف ق ث ب ات المن الأولى للصف

ي تعلو على العقل. ة الت ، هي ما يروي حتى المحب آتي ال

. هاية ي الن ي ف ري هي أرقام الحواش ي النص العب رة ف ي . والأرقام الصغ ي هب ط ذ ز تحت خ رح موج ، ثم ش مة ، ثم الترج ري ي كل قسم: النص العب ف

لاصة المامار خ

معنى ا ب ته«. و»لو« هن ي روة ب نسان كل ث ... لو أعطى إ ة ئ المحب ن تطف رة أ ي اه كث ي من قول: »لا تستطيع مي ان رح المقال النصف الث يش
ادع. ولتعريف له דעת إلى المخ دخ ال وتُ ر الأمث كره سف ي يذ ز الذ ماً، وهي الكن روة حت ه الث آتي سيعطي الإنسان هذ من ال ي الز ف «: ف ن »حي
ارهما ب اعت ، ب ية طوط متواز ة خ لاث ر ث ، أحدهما سلسلة عمودية والآخ ة ق ث ب ات المن ن للصف ي الي بّ  ن ق ي ج موذ ن ن ي ق אדמו״ר הזקן ب فّ דעת، يو
ة العالم )אהבת עולם, هم )محب ة عن الف ئ اش ة الن ي دان ات الوج الصف لى تربط العقل ب ة السف المعرف . ف ة ي دان ات الوج ن من الصف وعي اً لن وصف
لك ح ذ ة )נפש הבהמית, nefesh habahamis(. وتوض ي وان فس الحي راً من الن ث ات أ ه الصف ي هذ ف ذ قد تخ ها؛ إ ب ذّ ه ahavas olam(( وت

ا، الواقعة ة العلي عه. أما المعرف عاً إلى طب يه راج ان ف ن يكون بعض ت ي أ ش ي خ ن تراديون )רבי חנינא בן תרדיון(، الذ ا ب ن ي ام حن قصة الحاخ
رة قسمة الحاض ير المن ة غ ، وهي المحب مة ي ة العظ وق العقل: المحب ة ف ي دان ات وج ل صف لب إلى الأسف تستج ط الأوسط تحت כתר، ف ي الخ ف
رة أن ي هم الكث اه الف وطاً معاً. لا تستطيع مي قر مرب اً من الب ريق ، أي ف كة ه رِفْ رأ بوصف ق ي يُ ة )רבקה(، الذ ق ها اسم رف لي س، ويرمز إ ف ي كل ن ف
قال كل يوم، ي تُ ة الت ركات المئ اً الب يض سر أ ا يف . وهذ لك لاث الأولى لـכתר، تستطيع ذ ات الث ي الصف رة ف ذ ، المتج ها، لكن التوراة ئ تطف

ور المحيط. سد من الن ا الج ن سيحي ، حي امة ي والق

طط عام مخ

1» نسان »لو أعطى إ
. يت له דעת إلى الب دخ ي تُ ز الذ ته«، أي الكن ي روة ب ماً »كل ث آتي سيعطي الإنسان حت من ال ي الز ف «: ف ن ي كلمة »لو« »حي عن ت

2–1¶

ة2 ق ث ب ات المن امان للصف نظ
ة لاث طوط الث ة )דעת, Daas(. والسلسلة العمودية والخ ملأ المعرف هم )בינה, Binah(، وت سس الف ي الحكمة )חכמה, Chochmah(، ويؤ ن ب ت
ا(. ة العلي ي כתר )المعرف رة ف ذ ة المتج ي دان ات الوج لى( والصف ة السف ة عن العقل )المعرف ئ اش ة الن ي دان ات الوج ان الصف هما يصف كلاهما صحيح: ف

10–3¶

ة3 ي دان ات الوج ب الصف ذّ ه لى ت ة السف المعرف
. ب ض ن يعقب الصلاة الحارة غ ، كما حي ات ه الصف تلط هذ ها قد تخ ؛ ومن دون ة ي دان ات الوج ي للصف اطن عد الب اط، أي الب ب דעת هي الارت

13–11¶

راديون4 ن ت ا ب ن ي ام حن ار الحاخ ب ت اخ
ن ت أ ب ث وريم أ مال ب عه ب رّ ب علّم؛ لكن ت ة للت عي ي ته الطب اً إلى محب ي ئ ز عاً ج ل التوراة راج ن يكون استعداده للموت من أج ا أ ن ي ام حن ي الحاخ ش خ

. لك الأمر لم يكن كذ

22–14¶
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ة5 ق مة ورف ي ة العظ ة العالم والمحب محب
ي כתר، قسمة ف ير المن ة غ ي دان ات الوج هي אהבה רבה، أي الصف ي تعلو على العقل ف ة الت هم هي אהבת עולם؛ أما المحب ة عن الف ئ اش ة الن المحب

لك تصعد. ذ ، وب ل إلى التوراة ز ن ي ت ، الت ة ق ها اسم رف لي ويرمز إ

24–23¶

يت6 روة الب رة وث ي اه كث مي
ي ، الت ة ركات المئ تي الب أ ا ت عها؛ ومن هن ب لاث الأولى لـכתר، تش ات الث ة من الصف ق ث ب ، المن اء אהבה רבה، لكن التوراة هم إطف لا يستطيع الف
ي يملأ العوالم كلها )ממלא כל עלמין, ور الذ ميع العوالم )סובב כל עלמין, sovev kol almin( إلى الن ج ور المحيط ب لب الن تستج

.)memalei kol almin

26–25¶

ي7 هائ ور اللان سد من الن اة الج حي
ائم من الموت من دون طعام. سدَ الق ور المحيط الج ي الن حي ها، سيُ ي واة ف ن تكون محت ك الإرادةُ القدم من دون أ كما تحرّ

27¶

ة اهيم الأساسي المف

דעת עליון ודעת תחתון لى ة السف ا والمعرف ة العلي المعرف
؛ ة ي دان ات الوج لى تحت חכמה و בינה، وتحمل العقل إلى الصف قع דעת السف ت
ات ور כתר إلى العقل والصف رة تحت כתר، وتحمل ن اش قع مب ت ا ف أما דעת العلي

ة معاً. ي دان الوج

סדר זה תחת זה וג׳ קווין ة ق ث ب ات المن امان للصف نظ
ي ة الت ها من الصف ي ة ف رج كل صف ، تخ ما سلسلة عمودية ة إ ق ث ب ات المن الصف
ن صحيح، لأنه يصف ي ج موذ ؛ وكلا الن ية طوط متواز ة خ لاث ما ث وقها، وإ ف

. ة ي دان ات الوج ن من الصف وعي ن

אהבת עולם ة العالم محب
ة وهار »المحب ها الز لى؛ ويسمي واسطة דעת السف هم ب أ عن الف ش ن ة ت محب
. قسمة ة من ي دان ها الوج ات ، تكون صف ة مايز ة مت لي رى«. ولأن مصادرها العق الصغ

אהבה רבה مة ي ة العظ المحب
ة ي دان ات الوج ي الصف رة ف ذ س، ومتج ف ي كل ن رة ف ة تعلو على العقل، حاض محب

قسام. ة من دون ان ي دان ات الوج ها كل الصف ي درج ف ن ي כתר؛ وت ة ف الكامن

רבקה ة ق رف
ة وطاً معاً )עירובין 17b(: وهي صورة المحب قر مرب اً من الب ريق ، أي ف كة رأ رِفْ ق تُ

. ة ي دان ات الوج ها كل الصف ي تمع ف ي تج مة الت ي العظ

עקודים ונקודים ة طي ق العوالم المربوطة والعوالم الن
تمع كل وطة )עקודים, Akudim( تج ي العوالم المرب : ف كرة ة مب الي بّ  عوالم ق
ة )נקודים, قطي ي العوالم الن ي وعاء واحد )من כתר(، وف ة ف ق ث ب ات المن الصف

صلة )من חכמה(. ف اطاً من ق Nekudim( تكون ن

הון ביתו يت روة الب ث
ا إلى ه דעת العلي لب ي تستج لاث الأولى، الذ اته الث التحديد صف اف כתר، وب انكش

. لة صّ التوراة ووصاياها المف

כתר ממוצע ه واسطة כתר بوصف
لاث الأولى تتصل اته الث صف ه: ف ق عن ث ب يض وما ان ف ن المُ ي يصل כתר ب

. ة ق ث ب ات المن ر الصف ذ هي ج لى ف ع السف اته السب ، أما صف يض ف المُ ب
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القسم 1 · ¶1–2

» نسان »لو أعطى إ

ביאור על הנ״ל1

. ق رحٌ لما سب ش
رة لا ي اه كث : »مي آية اولت ال ن ي ت ي »توراه أور« )תורה אור(، والت رةً ف اش ته مب ق ي سب الة الت ي للمق اف رح إض ا ش ن هذ وان إلى أ ا العن ير هذ يش
نسان كل ن أعطى إ : »إ آية لك ال ي من ت ان ي )אדמו״ר הזקן( النصف الث اول الألتر رب ن ا يت اد 8:7(. وهن ش يد الأن ش « )ن ئ الحب ن تطف تستطيع أ

رحها. ة )דעת, Daas( لش نًا أوسع عن المعرف ا ي م ب دّ ته«، ويق ي روة ب ث

1

להבין ביאור הדברים ע״פ אם יתן איש את כל הון ביתו באהבה2 כו׳. הנה אם הוא לשון כאשר.

معنى تي ب أ « )אם, im( ت ن ة »إ ظ ، لف آن . وال لخ «، إ ل الحب ته من أج ي روة ب ل كل ث ل رج ذ ن ب : »إ آية ي ال ان الأمر ]الوارد[ ف ي هم ب لف
.» ن »حي

؛ ك يد الش ف «، وهي ت ن ة »אם« هو »إ ظ اد للف «. والمعنى المعت ل الحب ته من أج ي روة ب ل كل ث ل رج ذ ن ب : »إ آية ي ال ة »אם« ف ظ لف الة ب تح المق ت يف
.» ن ا »حي ي هن عن ها ت ن ن أ يّ ب ن אדמו״ר הזקן ي ير أ غ

3 ואם יהי׳ ]יהיה[ היובל כו׳ שיש אם שאין משמשין בלשון ספק. אלא בלשון ודאי כמו אם כסף תלוה.

يل )ואם, وب تي الي أ ن ي قرض مالًا«، و»وحي ن ت ي »אם: حي ، كما ف ن ي ق ، بل عن الي ك ير عن الش عب نًا لا للت ا ة אם أحي ظ تي لف أ ذ ت إ
. لخ v’im(«، إ

تي أ ن ي (، و»حي اري ي ت ، لا أمر اخ ب ير واج ق قراض الف إ قرض مالًا« )ف ن ت وح: »حي كّ بوض  ة »אם« الش ظ هما لف ي يد ف ف ن لا ت ي آيت هد ب يستش
ا(. مً تي حت أ يل ست وب ة الي سن يل« )ف وب الي

שאין זה לשון ספק כלל אלא שבודאי יהיה הדבר ויבא ולשון אם אינו אלא לשון כאשר.

.» ن ا عن »حي رً ي عب لا ت ة אם إ ظ ا، وليس لف مً تي حت أ قع وي ن الأمر سي ا؛ بل إ ك مطلقً ا عن الش رً ي عب ا ليس ت هذ ف
يه. ي يقع ف لا على الوقت الذ ة »אם« لا تدل إ ظ كد؛ ولف ، وقوع الأمر مؤ آيات ه ال ي هذ ف

פי׳ כאשר כסף תלוה את העני לא תהיה לו כנושה וכן כאשר יהיה היובל כו׳. וכמו״כ ]וכמו כן[ אם יתן

איש כו׳.

. لخ ل«، إ ن يعطي رج ا قوله: »حي ضً ي ا أ . وهكذ لخ يل، إ وب تي الي أ ن ي لك حي ؛ وكذ ن لا تكن له كالدائ ر، ف ي ق قرض مالًا للف ن ت : حي أي
ل«. ن يعطي رج ل«، بل »حي ن أعطى رج ا: ليس المعنى »إ ن سها على آيت ف راءة ن ق الق بّ هاد، ثم يط ي الاستش ح قراءة آيت يوض

2
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القسم 2 · ¶3–10

ة ق ث ب ات المن امان للصف نظ

פי׳ כאשר יתן איש כו׳ שיתן בודאי. והיינו לעתיד )שיתן הוא לשון עתיד( שלע״ל ]שלעתיד לבוא[ יתן איש

את כל הון ביתו.

ة غ « )יתן, yiten( مصوغ بصي عل »سيعطي ن الف ذ إ ل )إ ب ق ير إلى المست ا يش ا. وهذ مً هو سيعطي حت ؛ ف لخ ل، إ ن يعطي رج : حي أي
ته. ي روة ب ل كل ث آتي سيعطي رج من ال ي الز ف ل(: ف ب ق المست

من ي الز لك ف عل אדמו״ר הזקן ذ ل، يج ب ق ة المست غ عل »יתן« بصي ن الف ما أ ته. وب ي روة ب ا كل ث مً ل سيعطي حت ن الرج ا: إ آية وعدً ا تصبح ال وهكذ
. ي هائ لاص الن ي عهد الخ ، أي ف آتي ال

שבזה״ז ]שבזמן הזה[ אינו בא לידי גילוי להיות בבחי׳ זו שיתן כל הון ביתו. כ״א לעתיד דוקא.

آتي وحده. من ال ي الز لك ف ه؛ بل يكون ذ ت ي روة ب ا المستوى، بحيث يعطي كل ث ف الأمر ليكون المرء على هذ كش مان لا ين ا الز ي هذ ف ف
» روة ه »الث ة هذ الة ماهي ة المق ي ق رح ب . ويش آتي من ال الز اص ب هو خ ته«؛ ف ي روة ب ا المستوى، أي إعطاء »كل ث ف هذ كش ر، لا ين ي الوقت الحاض ف

. آتي من ال الز تصاصها ب ب اخ وسب

והענין כי הנה הון ביתו היינו כמו האוצרות והמטמונים שמונחים בתוך הבית. והוא ע״ד מ״ש ובדעת
5 ,6 חדרים ימלאון4 כל הון יקר ונעים.

)Daas ,ة )דעת المعرف ا على نحو ما ورد: »وب . وهذ يت ل الب ة داخ أ ب ر المخ ائ خ وز والذ ة الكن اب مث ته« هي ب ي روة ب ن »ث : إ لك ان ذ ي وب
.» ة ب يسة ومحب ف روة ن رات بكل ث ملأ الحج تُ

ا ؛ وهذ يسة ف روة الن الث رات ب ملأ דעת الحج ال 24:4، حيث ت الأمث لك ب . ويربط אדמו״ר הזקן ذ يت ل الب ي داخ وء ف ب ز المخ ته« هي الكن ي روة ب »ث
وع המאמר، وهو دور דעת. د لموض يمهّ

8 פי׳ בחכמה הוא רק עצם בנין והנה כתיב בחכמה יבנה בית7 ובתבונה יתכונן ובדעת חדרים ימלאון.

הבית לבד שהן אותיות התורה שנק׳ בתים כנודע.

سير: ف «. والت رات ملأ الحج ة )דעת, Daas( تُ المعرف ، وب بَّت  ث هم يُ الف ، وب يت نى ب ب الحكمة )חכמה, Chochmah( يُ آن ورد: »ب وال
. ا«، كما هو معروف وتً ي ى »ب ي تُسمّ ير إلى[ حروف التوراة الت يت وحده، وهو ]يش اء الب ن لا أصل ب ي إ عن « لا ت الحكمة »ب

ها الحكمة ي ن ب ي ت دة الت رّ ة المج ي ن راته. والب ة حج ملأ المعرف هم، وت ته الف بّ  ث ، ويُ يه الحكمة ن ب : ت يت اء الب ن ي ب لاث مراحل ف ال 24:3–4 ث تصف الأمث
ا«(. وتً ي ها »ب ة من ي ن «، والكلمات المب ارة ي الحروف »حج نّ ספר יצירה يسمّ  ذ إ ا« )إ وتً ي ى »ب ي تُسمّ ، الت ف بحروف التوراة عرَ تُ

3
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ובתבונה יתכונן פי׳ עיקר קיום והעמדת תבנית ותוכן הבית ברבוי חדריו ומוצאיו ומובאיו הוא ע״י

הבינה דייקא. אבל בדעת ימלאון כל החדרים בהון יקר כו׳.

ما ن ل، إ ارج ومداخ رة ومخ ي رات كث ما له من حج هما، ب قامت مونه وإ يت ومض ة الب ئ ة هي ان ي صي نّ الأساس ف  اها: إ « معن بَّت  ث هم يُ الف »وب

. لخ ، إ ة ن مي وز ث كن رات ب ميع الحج ملأ ج تُ « ف ة المعرف ه التحديد. أما »ب هم )בינה, Binah( على وج الف يكون ب
هم[( وיתכונן ي תבונה )tevunah، ]الف اكن )אדמו״ר הזקן( ف فّ أدمور هاز  ذ يستش ؛ إ لي ته وتصميمه الداخ ئ يت هي ي تمنح الب ـבינה هي الت ف
له، ه ومداخ ارج رة ومخ ي راته الكث يم בינה حج [(. ويق مون [( وתוכן )tochen، ]المض ة ئ ي תבנית )tavnis، ]الهي [( كلمت بَّت  ث )yiskonen، ]يُ

. وز الكن رات ب لك الحج ملأ ت ذ ت : إ لك ر من ذ عل أكث ف ت . أما דעת ف لة صّ ة مف ي ن دة إلى ب رّ ة مج كرةً أولي هم ف ر الف على نحو ما يطوّ

9 דאצי׳ איך ולהבין את כל זה צריך להקדים הקדמה אחת בביאור ענין סדר השתלשלות די״ס ]די׳ ספירות[

הוא סדרם ואופנם.

)hishtalshelus ,طة )השתלשלות يب سلسلة العوالم الهاب رت لة ت رح مسأ مقدمة واحدة تش د ب مهّ ن ن ي أ غ ب ن ا، ي هم كل هذ ولف
ها. ت ي ف ها وكي ب ي رت اق )אצילות, Atzilus(: ما ت ث ب ي عالم الان ر ف ة )ספירות, Sefiros( العش ق ث ب ات المن للصف

ها ق كل واحدة من ث ب ن : كيف ت اق ث ب ي عالم الان ر ف ة العش ق ث ب ات المن يب الصف رت ة ت ي ف ن أولًا كي يّ ب ه דעת، ي ف ي ي تض اكن ما الذ رح أدمور هاز ولكي يش
لها. ب مما ق

ומצינו בזה בדברי המקובלים )בע״ח ]בעץ חיים[ ובפרדס( שני אופנים אשר לכאורה הם כמעט הפכים. האופן

הא׳ שבחי׳ השתלשלות הם זה תחת זה.

ا. بً  ري ق ن ت ي ت ، للوهلة الأولى، متعارض دوان ب ن ت ي ت ي Pardes )פרדס(( طريق ي עץ חיים )עץ חיים( وف الة )ف بّ  ي كلام أهل الق د ف ونج
. ها تحت بعض عض ن مستويات השתלשלות ب ة الأولى هي أ والطريق

تال )רבי חיים ויטאל(، وPardes Rimonim )פרדס ي ام حاييم ف ها الحاخ ن ة )עץ חיים، وتعاليم האריז״ל كما دوّ الي بّ  تصف المصادر الق
ه ها كل واحدة من هذ ي قع ف ، ت ا. الأول سلسلة عمودية بً  ري ق ن ت ي اقض ن دوان مت ن يب ي ب ي رت يرو )משה קורדובירו(( ت يه كوردوف רמונים( لموش

لها. ب ي ق رةً تحت الت اش ات مب الصف

דהיינו שבחי׳ בינה נאצלה מבחי׳ חכמה ובחי׳ דעת מבחי׳ בינה. וג׳ אלו הן ג״ר ]ג׳ ראשונות[. ומהם נאצלו

חג״ת ]חסד גבורה תפארת[ ג״כ ע״ד הנ״ל.

ة الأولى لاث ة هي الث لاث ه الث ق مستوى דעת من مستوى בינה. وهذ ث ب ه مستوى בינה، وان ق من ث ب ن مستوى الحكمة )חכמה( ان أي إ
كور أعلاه. ا חסד وגבורה وתפארת، على النحو المذ ضً ي قت أ ث ب ها ان ]من ספירות[. ومن

ة ي دان ات الوج ها الصف ق من ث ب ن ة الأولى«. ثم ت لاث ، »الث ة لي ات العق ه هي الصف ق בינה من חכמה، وדעת من בינה؛ وهذ ث ب ن ج الأول، ت موذ ا الن ي هذ ف
سها. ف ة ن ي ة التدريج الطريق يرها( ب )חסד وגבורה وתפארת وغ



ات תולדות · مامار 3 اراش ور · الب وراه أ ت ביאור על הנ״ל

7likuteitorah.com/ar/torah-ohr/toldos/3/

והנה ציור גשמי הלז הוא עד״מ מבשרי אחזה10 כו׳. כמו עשר כחות הנפש שמתלבשים בתוך אברי

הגוף שראשית הגילוי הוא בחכמה שהיא בחי׳ הברקת השכל בבחי׳ נקודה כו׳.

لبّس ت ي ت فس الت ر للن : كالقوى العش لخ بصر«، إ سدي أ [ »من ج ي ال، ]كما ف يل المث ا التصوير المادي هو على سب ن هذ إ ، ف آن وال
)bechinah ,ب )בחינה ان ي الحكمة )חכמה, Chochmah(، وهي المستوى أو الج هورها ف سد، حيث يكون أول ظ اء الج أعض ب

. لخ ، إ قطة ة ن ئ ة العقل، على هي ي ومض المتمثل ف

علّم عن ت ن بصر ]ה׳[«: ف سدي أ : »من ج يوب ا إلى قول أ ادً ن ، است ة ي ة الإنسان رب ج الرأسي على التج موذ ا الن لتر رِبّه )אדמו״ר הזקן( هذ س أ سّ يؤ
عاد لها. ب قطة لا أ ها ن ن ، كأ ة ئ اج صار مف ب ة است هر هو חכמה، ومض س، أول ما يظ ف ر للن ي القوى العش ف ا. ف وسن ف ة ن ي ن الإلهي من ب

11 כו׳ לפי שעדיין אינה מושגת ונק׳ בחי׳ י׳ נקודה כו׳ וממנה נמשכת בחי׳ בינה ונק׳ חכמה כח מ״ה ]מה[

התפשטות ההשגה באורך ורוחב.

ى مستوى الحرف י )yud(، أي عد؛ وتُسمّ ك ب درَ ها لم تُ ، لأن لخ « )כח מ״ה, ko’ach mah(، إ ة ى חכמה »قوة »ما« الكامن وتُسمّ
ا. ضً يعاب طولًا وعر هم )בינה, Binah(: اتساع الاست ق مستوى الف ث ب ن ها ي . ومن لخ ، إ قطة ن

ي תיקוני זהר(: ة Kehot إلى المقدمة ف ي ها؛ وتحيل حاش ب ي رت عادة ت عد إ « )حروف חכמה ب ة ى חכמה »כח מ״ה«، أي »قوة »ما« الكامن تُسمّ
عها توسّ ، ف قطة لك الن ي ت مّ ن ي ت أ בינה، الت ش ن ها ت . ومن قطة رد ن ابل الحرف י، وهو مج ق . وهي ت ارة ي عب غ ف صَ عد ولم تُ ك ب درَ صار لم تُ ب رة است ذ هي ب ف

يعاب الكامل. لغ الاست ب ا« حتى ت ضً »طولًا وعر

4

והוא בחי׳ ה׳ כו׳ והן הם אב ואם המולידות את המדות אהוי״ר ]אהבה ויראה[ כי לפי שכלו והתבוננותו

בדבר הוא מוליד אהבה לדבר ההוא או יראה ממנו כו׳.

ة )מדות، middos(، أي الحب ي دان ات الوج ان يولّدان الصف ان هما الأب والأم اللذ . وهذ لخ ا هو مستوى الحرف ה )hei(، إ هذ
. لخ ه، إ ةً من ي ش لك الأمر أو خ ا لذ بًّ ي أمر ما، يولّد ح له ف أمّ له وت ذ بحسب عق ؛ إ ة ي ش والخ

ا هما »الأب والأم« هم معً . والحكمة )חכמה، Chochmah( والف ا طول وعرض كلاً ذ ذ ش خ ي يتّ هم )בינה، Binah( حرف ה، الذ ابل الف يق
ا لما يدركه العقل. قً ه، وف ة من ي ش وع ما يولّد الحب له أو الخ ي موض ل ف أمّ الت : ف عالات ف للان

וכמו״כ ]וכמו כן[ למעלה בעולם האצי׳ בסדר השתלשלות הי״ס ]הי׳ ספירות[ בחי׳ ח״ע ]חכמה עילאה[ דאצי׳
היא ראשית הגילוי והיא בחי׳ י׳ של שם הוי׳ שעדיין אינה בבחי׳ גילוי והחכמה מאין תמצא12

طة )השתלשלות، يب سلسلة العوالم الهاب رت من ت اق )אצילות، Atzilus(، ض ث ب ي عالم الان ي الأعلى، ف لك الأمر ف وكذ
، وهو اف داية الانكش ي عالم אצילות هو ب ا ف مستوى الحكمة العلي ر: ف ة )ספירות، Sefiros( العش ق ث ب ات المن hishtalshelus( للصف

.)ayin ،د من العدم« )אין جَ و ؛ »والحكمة تُ اف عدُ حالة الانكش لغ ب ب ي لم ي مستوى حرف اليود )י׳، yud( من اسم ה׳، الذ
. رة ت ال مست ز قطة لا ت ، وهي اليود من اسم ה׳، ن اف قطة من الانكش ا هي أول ن الحكمة العلي ي عالم Atzilus: ف ي الأعلى، ف سه ف ف ق الأمر ن طب وين

دراكه. ر إ ذّ ع ي يت اج )כתר، Keser(، الذ ي يعلوها، وهو الت ق من المستوى الذ ث ب ن ذ ت د من العدم«: إ جَ و وهي »تُ

5



ات תולדות · مامار 3 اراش ور · الب وراه أ ت ביאור על הנ״ל

8likuteitorah.com/ar/torah-ohr/toldos/3/

ולכן התלבשות אור א״ס בחכמה דוקא ומבחי׳ חכמה נמשכה בחי׳ בינה דאצי׳ שהוא בחי׳ גילוי

ההתפשטות באורך ורוחב הנק׳ ה׳.

ي عالم هم ف ق مستوى الف ث ب ا. ومن مستوى الحكمة ان الحكمة تحديدً ي )אור אין סוף، Or Ein Sof( ب هائ ور اللان لبّس الن لك يت ولذ
ى حرف ה. سمّ ي يُ ا، الذ ضً اف الامتداد طولًا وعر אצילות، وهو مستوى انكش

دة ي عالم אצילות، وهو المرحلة الممت هم ف تي الف أ ا. ومن الحكمة ي ها تحديدً ي ب هائ ور اللان لبّس الن ا من مصدرها، يت دً ة ج ب لأن الحكمة قري
ا من الاسم. ابل الهاء العلي ق ي ت ، الت ة ف كش المن

13 והאופן הב׳ של סדר ההשתלשלות שהם בציור ג׳ קווין חח״ן ]חכמה חסד נצח[ בקו ימין ונק׳ אם הבנים.

כו׳.

ة على ب ن تكون مرت هو أ طة )השתלשלות, hishtalshelus(، ف يب سلسلة العوالم الهاب رت ي لت ان اء«. أما النمط الث ن مّ الأب ى »أ وتُسمّ
، ط الأيمن ي الخ طوط: الحكمة )חכמה, Chochmah(، والإحسان )חסד, Chesed(، والنصر )נצח, Netzach( ف ة خ لاث ة ث ئ هي

. لخ إ

ات ب الصف رتَّ : تُ ي ان الي الث بّ  ج الق موذ ، الن آن ه. وال أ من ش ن ة )מדות, middos( ت ي دان ات الوج اء« لأن الصف ن مّ الأب هم )בינה, Binah( »أ ى الف سمّ يُ
ي ، وבינה وגבורה وהוד ف ط الأيمن ي الخ : חכמה وחסד وנצח ف ية طوط متواز ة خ لاث ي ث ي عمود واحد، بل ف ة )ספירות, Sefiros( لا ف ق ث ب المن

هما. ن ي ط الأوسط ب ط الأيسر، والخ الخ

נמצא לפי סדר זה בחי׳ חב״ד ]חכמה בינה ודעת[ אין נמשכות זו מזו. וגם המדות כולן אין עיקר המשכתן מן

הג״ר ]הג׳ ראשונות[ מאחר שחו״ב ]שחכמה ובינה[ עומדות בב׳ קווין מקבילות כו׳.

ها عض مدّ ب ست ة )דעת, Daas( لا يُ ب )בחינה, bechinah( חכמה وבינה والمعرف وان ن مستويات أو ج يب أ رت ا الت رتب على هذ ويت
، يين ن متواز طي ي خ قف חכמה وבינה ف ذ ت لاث الأولى ]ספירות[، إ ات الث ا من الصف مدّ أصلها أساسً ن מדות لا تست . كما أ من بعض

. لخ إ
. ن صلي ف ن من طي ي خ ب ف ن ا إلى ج بً  ن عان ج ق ، لأن חכמה وבינה ت ها من بعض عض أ חכמה وבינה وדעת ب ش ن ، لا ت ة لاث طوط الث ي الخ ج ذ موذ ا الن ي هذ ف

ا. فً ل ت ا مخ ن لها مصدرً دو أ ؛ ويب لاث ة الث لي ا من ספירות العق مدّ מדות أساسً لك لا تست كذ

6
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והנה עיקר ההפרש שבין ב׳ הבחי׳ בסדר ההשתלשלות הנ״ל הוא בב׳ אופנים. הא׳ שלפי סדר הא׳

שחב״ד ]שחכמה בינה ודעת[ הם זו תחת זו נמצא שהדעת עומד למטה מחו״ב ]מחכמה ובינה[.

هر كور أعلاه يظ طة )השתלשלות, hishtalshelus( المذ يب سلسلة العوالم الهاب رت ي ت ن ف مطي ن الن ي رق الأساسي ب ن الف إ ، ف آن وال
ة )דעת, هم )בינה, Binah( والمعرف يب الأول، حيث تكون الحكمة )חכמה, Chochmah( والف رت ق الت . الأول: وف ن هي من وج

ل חכמה وבינה ن דעת يقع أسف ن أ يّ ب ، يت ها تحت بعض عض Daas( ب

ل חכמה وבינה. ، يقع דעת أسف ج العمودي موذ ي الن ف ع דעת: ف . أولهما موض ن هي ان من وج ج موذ لف الن ت يخ

ולמעלה מחו״ג ]מחסד וגבורה[ כי הוא הממשיך הארת החו״ב ]החכמה ובינה[ לחו״ג ]לחסד וגבורה[. משא״כ לפי

סדר הב׳ שהם בג׳ קווין

ق راق חכמה وבינה إلى חסד وגבורה. أما وف ش ب إ ذ ي يج ذ هو الذ دة )גבורה, Gevurah(، إ وق الإحسان )חסד, Chesed( والش وف
طوط: ة خ لاث ي ث م ف تظ ن ، حيث ت ي ان يب الث رت الت

، ة لاث طوط الث ج الخ موذ ي ن اعر. أما ف ل، نحو المش ور العقل إلى الأسف ر ن سر يمرّ ة ج اب مث هو ب وق חסד وגבורה، ف ، يقع דעת ف ج العمودي موذ ي الن ف
. لف ت الأمر مخ ف

נמצא שהדעת הוא בקו האמצעי ואינו עומד תחת חו״ב ]חכמה ובינה[ רק תחת הכתר והוא ממשיך הארת

הכתר לחו״ב ]לחכמה ובינה[ ולחו״ג ]ולחסד וגבורה[ כמשי״ת ]כמו שיתבאר[.

راق ش ب إ ذ اج )כתר, Keser( وحده، وهو يج ل الت ل חכמה وבינה، بل أسف ط الأوسط، ولا يكون أسف ي الخ ن דעת يقع ف ن أ يّ ب ت ي ف
ا. رح لاحقً ش כתר إلى חכמה وבינה وإلى חסד وגבורה، كما سيُ

ا ي يعلو العقل، إلى كلت ور כתר، الذ ب ن ذ ي ج ، يتمثل دوره ف لك ل חכמה وבינה. ولذ ل כתר، لا أسف رةً أسف اش ط الأوسط، مب ي الخ يقع דעת ف
اعر )חסד وגבורה(. ن )חכמה وבינה( وإلى المش ي ت لي ن العق ي وت الق

7

והב׳ שלפי סדר הא׳ עיקר הולדת ומציאו׳ ]ומציאות[ המדות הוא מחו״ב ]מחכמה ובינה[ ע״י הדעת הממשיך

כנ״ל.

)Chochmah ,ودها هو الحكمة )חכמה ة )מדות, middos( ووج ي دان ات الوج ة الصف أ ش ن أصل ن إ يب الأول، ف رت ق الت : وف ي ان والث
. ق ل، كما سب ياها[ إلى أسف زِل ]إ  ن ي تُ ة )דעת, Daas( الت واسطة المعرف هم )בינה, Binah(، ب والف

اةً لها. ن أ من חכמה وבינה، وتكون דעת ق ش ن ، ت ج العمودي موذ ي الن ف ه מדות. ف تي من أ ي ت المصدر الذ ي ب ان لاف الث ت علق الاخ يت

8
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משא״כ לפי סדר הב׳ הן נמשכות מבחי׳ הכתר ע״י הדעת הממשיך בהן הארת הכתר דוקא. והענין הוא

דשניהם אמת.

راق כתר ش ها إ ي زِل ف  ن ي تُ واسطة דעת الت اج )כתר, Keser(، ب مدّ من مستوى الت ست ؛ بل تُ لك ليس الأمر كذ ، ف ي ان يب الث رت ق الت أما وف
ن كلا الأمرين صحيح. رح هو أ ه التحديد. والش على وج

ن صحيح: ي ج موذ ن كلا الن كر الألتر رِبّه )אדמו״ר הזקן( أ ها. ويذ ي ور כתר ف زِل דעת ن  ن تي מדות من כתר، وتُ أ ، ت ة لاث طوط الث ي الخ ج ذ موذ ي الن ف
. آن رح ال عال، كما يش ف ا من الان فً ل ت ا مخ وعً هما يصف ن لٌّ من ك ف

14 דעת עליון ודעת תחתון. דעת העליון הוא הנמשך מבחי׳ ויובן זה ע״פ מה שנודע שיש ב׳ בחי׳ דעת.

הכתר ומחבר ומייחד לחו״ב ]לחכמה ובינה[ וחו״ג ]וחסד וגבורה[

ستمد ا هي ما يُ ة العلي المعرف لى. ف ة السف ا والمعرف ة العلي : المعرف ن ويي ة )דעת, Daas( مست ن للمعرف ا مما هو معلوم، من أ ح هذ يتض
لك يصل دهما، وكذ هم )בינה, Binah( ويوحّ ن الحكمة )חכמה, Chochmah( والف ي اج )כתר, Keser(، ويصل ب من مستوى الت

دهما، دة )גבורה, Gevurah( ويوحّ ن الإحسان )חסד, Chesed( والش ي ب

ها من ن ي د ب ، وتوحّ دة لك الإحسان والش هم، وكذ ، وتربط الحكمة والف اج ع من الت ب ن ا ت ة العلي المعرف : ف ة ن من المعرف وعي لة على ن يقوم حلّ المسأ
الأعلى.

ע״י הארת הכתר ודעת התחתון הוא הדעת המתפשט בתוך המדות להמשיך בהן הארת חו״ב ]חכמה ובינה[.

15 מדות. וגם הנה נודע שיש ב׳ בחי׳

ها ي ل ف دخ ة )מדות, middos(، لتُ ي دان ات الوج ل الصف ر داخ تش ن ي ت ة الت هي المعرف لى ف ة السف . أما المعرف اج راق الت ش واسطة إ ب
. ن ويي ة مست ي دان ات الوج ن للصف ا أ ضً ي هم. ومن المعلوم أ راق الحكمة والف ش إ

وعان من اك ن ل، هن اب المق ور العقل. وب ليه ن قل إ ن ، وت دان ي الوج ولًا ف ز ر ن تش ن ت لى ف ة السف ، أما المعرف اج ور الت واسطة ن هما ب ن ي ا ب ة العلي د المعرف توحّ
. ة ي دان ات الوج الصف

הא׳ מדות שעיקר מציאותן הוא מחו״ב ]מחכמה ובינה[ עד״מ באדם למטה כשהמדות הן רק לפי השכל

שהשכל הוא המולידן וקטן ששכלו קצר כו׳.

ن تكون ل، حي ي الأسف ي الإنسان ف لك ف ال ذ هم؛ ومث ودها الأساسي من الحكمة والف أ وج ش ي يكون من ة الت ي دان ات الوج الأولى: الصف
. لك له، وما إلى ذ صر عق ل، لقِ ي يولّدها؛ والطف عة للعقل وحده، لأن العقل هو الذ اب ة ت ي دان اته الوج صف

؛ لك ا لذ عً ب اعره محدودة ت هم، تكون مش ل، محدود الف الطف كيره. ف ف اعره ت ع مش ب ت ص ت خ ي ش هم، كما ف ي يولّدها الف اعر الت وع الأول هو المش الن
اعر على العقل. ه المش ومن ثم تعتمد هذ

9
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והב׳ הוא בחי׳ המדות שמקורן ושרשן למעלה מן השכל רק שיוצאין ונמשכין דרך השכל וכמ״ש

16 דז״א בעתיקא אחיד ותליא כו׳ וכמ״ש באריכות במ״א: בר״מ ]ברעיא מהימנא[

ي رايا ر العقل؛ كما ورد ف ستمد عب رج وتُ ها تخ ن ير أ وق العقل، غ رها ف ذ ي يقع مصدرها وج ة الت ي دان ات الوج ي هو مستوى الصف ان والث
ي اطن كا )עתיקא, Atika؛ المستوى الب ي عت ر )ז״א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin( متصل ب غّ ه المص ن الوج ا )רעיא מהימנא( أ من مهي

ر. ع آخ ي موض سهاب ف إ لك ب رح ذ ؛ وكما شُ لك ه، وما إلى ذ ( ومعلّق ب اج من الت
ه« كا ومعلّق ب ي عت ر متصل ب غّ ه المص ارة זהר »الوج بّر عب ع هور. وت ها إلى الظ ي طريق ر العقل ف مرّ عب ما ت ن وق العقل؛ وإ رها ف ذ اعر ج ي مش ان وع الث الن
ي ي זהר III 292a، ف ع القول ف ة Kehot إلى موض ي «، وهو قسم من זהר؛ وتُحيل حاش ن ا، »الراعي الأمي من ي النص رايا مهي لك )يسمّ عن ذ

ي العقل وحده. ، لا ف اج ي من الت اطن كا، المستوى الب ي ي عت رةً ف اش ر مب ذّ  ر، متج غّ ه المص ، أي الوج ي دان التكوين الوج Idra Zuta(: ف

ומעתה יובנו ויבוארו ב׳ הבחי׳ בסדר ההשתלשלות על נכון. כי הנה הסדר הב׳ שהן בג׳ קווין כו׳ היינו

בענין המדות שאין עיקר מציאותן מחו״ב ]מחכמה ובינה[ כ״א מבחי׳ הכתר שמאיר בהן

طة يب سلسلة العوالم الهاب رت ي ت ، בחינה، bechinah( ف انب ه الصحيح المستويان )مستوى أو ج رح على الوج ش ح ويُ تض آن سي وال
، لخ طوط، إ ة خ لاث ي ث ة )מדות، middos( ف ي دان ات الوج يه الصف م ف تظ ن ي ت ، الذ ي ان يب الث رت الت )השתלשלות، hishtalshelus(. ف

اج )כתר، هم )בינה، Binah(، بل مستوى الت ودها الأساسي الحكمة )חכמה، Chochmah( والف ذ لا يكون مصدر وج ها؛ إ علق ب يت
ها، ي عّ ف ي يش Keser( الذ

عّ ي يش ، الذ اج ي لا يكون مصدرها الأساسي العقل، بل الت ة الت ي دان ات الوج ة يصف الصف لاث طوط الث ج الخ موذ ن . ف ن ي ج موذ ق الن آن تواف ح ال يتض
ها. ي ف

וכמאמר דז״א בעתיקא אחיד ותליא הנ״ל והיינו ע״י בחינת דעת העליון הנ״ל שהוא מבחי׳ הכתר

ומחבר ומייחד בחינת חו״ב ]חכמה ובינה[ כו׳ שנמצא בחינת הדעת עומד בין חו״ב ]חכמה ובינה[ ותחת הכתר

כו׳.

ه«. القديم )עתיקא، Atika( ومعلّق ب ر )ז״א / זעיר אנפין، Z'eir Anpin( مرتبط ب غّ ه المص ا: »الوج فً  كور آن ي القول المذ كما ف
اج )כתר(، ويربط مستوى الحكمة ا، وهو من مستوى الت فً  كور آن ا )דעת، Daas( المذ ة العلي واسطة مستوى المعرف ا يكون ب وهذ

. لخ ، إ اج هم، وتحت الت ن الحكمة والف ي ة يقوم ب ن مستوى المعرف ن أ يّ ب ا يت ؛ وهكذ لخ دهما، إ هم )בינה( ويوحّ )חכמה( والف

ة ق ث ب ا )דעת(، المن ة العلي واسطة المعرف لك ب القديم )עתיקא(. ويتم ذ ر )ז״א / זעיר אנפין( معلّق ب غّ ه المص ن الوج وهار إ ا مع قول الز ق هذ يتواف
. اج رة تحت الت اش هم، مب ن الحكمة والف ي ج ب موذ ا الن ي هذ ة ف قوم المعرف لك ت هم )בינה(؛ ولذ د الحكمة )חכמה( والف ي توحّ اج )כתר(، الت من الت

10
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القسم 3 · ¶11–13

ة ي دان ات الوج ب الصف ذّ ه لى ت ة السف المعرف

משא״כ סדר הא׳ היינו בבחינת המדות שמציאותן הוא רק מן השכל והיינו ע״י בחינת דעת התחתון

המתפשט בתוך המדות ומאיר בהן הארת חו״ב ]חכמה ובינה[ כו׳:

واسطة مستوى ا يكون ب ودها من العقل وحده؛ وهذ ي يكون وج ة )מדות( الت ي دان ات الوج مستوى الصف علق ب ت ي يب الأول، ف رت ا الت مّ أ
. لخ هم )בינה(، إ راق الحكمة )חכמה( والف ش ها إ ي عّ ف ة )מדות( وتش ي دان ات الوج ي الصف ر ف تش ن ي ت لى )דעת(، الت ة السف المعرف

ة ي دان ات الوج ي الصف ر ف تش ن ي ت لى )דעת(، الت ة السف واسطة المعرف أ من العقل وحده، ب ش ن ي ت ة الت ي دان ات الوج ج العمودي الصف موذ يصف الن
هم )בינה(. ور الحكمة )חכמה( والف ها ن لي قل إ ن )מדות( وت

ולהבין כל הדברים הנ״ל בתוספת ביאור צריך להבין תחלה בחי׳ הדעת מהו. ומתחלה נבאר בחי׳ הדעת

התחתון וממנו יובן בחי׳ דעת העליון. דהנה כבר נתבאר למעלה כי עיקר הולדת המדות הוא מחו״ב

]מחכמה ובינה[.

ة )דעת, ب )בחינה, bechinah( المعرف ان مستوى أو ج هم أولًا ما المقصود ب ف ن ن ي أ غ ب ن اح، ي يد من الإيض ق مع مز هم كل ما سب لف
ة ي دان ات الوج ن تولّد الصف ن أ يّ بُ ن  ق أ قد سب ا. ف ة العلي هم مستوى المعرف ف ه يُ لى، ومن ة السف ح أولًا مستوى المعرف وض Daas(. وسن

.)Binah ,هم )בינה ا من الحكمة )חכמה, Chochmah( والف )מדות, middos( يكون أساسً

ا. ة العلي ج المعرف ت ن ها يست ، ومن ة رب لى، الأقرب إلى التج ة السف المعرف ئًا ب اد ها، ب ات ة ذ تعريف المعرف ي )אדמו״ר הזקן( ب دأ الألتر رب ب ، سي ق للتعمّ
؟ ة ه المعرف ف ي ي تض ما الذ ن أعلاه؛ ف يّ بُ هم، كما  ا من الحكمة والف ة تولد أساسً ي دان ات الوج ن الصف قطة الانطلاق هي أ ون

11

17 אך הענין הוא דהדעת בכל מקום הוא מבחי׳ הפנימית. וצריך להבין בחי׳ דעת מהו משמש.

تمي إلى مستوى أو ن ع، ت ي كل موض ، ف ة ن المعرف ة الأمر أ ق ي ة )דעת, Daas(. لكن حق ديها المعرف ؤ ي ت ة الت ف ي هم ما الوظ ف ن ن ا أ ن علي
عد[. ي ]الب اطن ب )בחינה, bechinah( ب ان ج

ي لأي اطن عد الب ا إلى الب مً تمي دائ ن ة ت ن المعرف : إ واب عل من חכמה وבינה؟ الج الف ة مولودة ب ي دان ات الوج ت الصف ا كان ذ ، إ ة ه المعرف ف ي ي تض ما الذ
يه. ء تكون ف ي ش

וכמו״כ ]וכמו כן[ כאן בחי׳ הדעת המתפשט בתוך המדות הוא פנימי׳ ]פנימיות / פנימית[ המדות שהוא תכלית

הבירור שלהן כי הדעת

ي )פנימיות, اطن عد الب ة )מדות, middos( هي الب ي دان ات الوج ل الصف ر داخ تش ن ي ت ة الت ن مستوى المعرف إ ا، ف لك هن وكذ
ة المعرف ها. ف ت ي اية تصف ، وهي غ ة ي دان ات الوج pnimiyus( للصف

. اة قّ ة المن ي هائ ها الن ي توصلها إلى حالت ، وهي الت ي اطن ها الب بّ ل מדות، هي ل ر داخ تش ن ن ت لى، حي ة السف ن المعرف إ

12
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היינו התקשרות ומחמת התקשרות בחי׳ חו״ב ]חכמה ובינה[ בתוך המדות מברר ומבדיל בין טו״ר ]טוב ורע[

שלא תהיינה המדות מעורבות טו״ר ]טוב ורע[ כי המדות בטבען כתולדותן יכולות להיות מעורבות טו״ר

]טוב ורע[.

ز ي مي ها والت ت ي تصف قوم דעת ب ل מדות، ت هم )בינה, Binah( داخ اط الحكمة )חכמה, Chochmah( والف ب ب ارت سب اط؛ وب ب ي الارت عن ت
ر ي ا الخ هت ها ج ي تلط ف ن تخ ها، يمكن أ ت أ ش د ن ها وعن عت ي ن מדות، بحسب طب لك أ ر. ذ ير والش الخ تلط מדות ب لا تخ ر، كي ير والش ن الخ ي ب

ر. والش

ات الصف هم ب رة الحكمة والف ، ترتبط بصي ة واسطة المعرف . وب علّق ارة »عرف آدم )אדם( حواء )חוה(«: أي الت ي عب اط، كما ف ب ة الارت ي المعرف عن ت
ر. ير والش ا من الخ جً ي ها، مز ت أ ش د ن ، عن قد تكون ها، ف ن أ ركت מדות لش ا تُ ذ ها. وإ ي ر ف ير من الش رز الخ اط يف ب ا الارت ، وهذ ة ي دان الوج

18 כו׳. וכמו״כ ]וכמו כן[ ולכן יניקת החיצוני׳ ]החיצונים[ הן מן המדות כמו אברהם שיצא ממנו ישמעאל19,

בעבודת ה׳ מבחי׳ האהבה וההתפעלות כרשפי אש20 על ידי ההתבוננות בגדולת ה׳ בשעת התפלה יוכל

לבא אח״כ לידי כעס.

راهيم )אברהם(، ب ة )מדות, middos(، كما حدث مع إ ي دان ات الوج اء مصدره الصف ذ ة من غ ي ارج ه ]القوى[ الخ ن ما تستمدّ إ لك ف ولذ

[ من أ ش ن ي ت ار« ]الت رارات ن ارة »كش ث ة الحب والاست ب من مرت دمة ה׳: ف ي خ لك ف . وكذ لخ ه إسماعيل )ישמעאל(، إ رج من ي خ الذ
. ب ض ي الغ لك ف عد ذ ، قد يقع المرء ب اء الصلاة ن ث مة ה׳ أ ي عظ أمل ف الت

رج : خ لك ال الحكماء على ذ ها. ومث اءها من ذ ، غ ة للقداسة اهض رة )קליפה, kelipah(، أي القوى المن مدّ القش تلط، تست عالات قد تخ ف لأن الان
أمل عد الت قد ب لك قد يصلّي المرء بحب متّ . وكذ اسدة ي صورة ف كان إحسانه ف د الإحسان )חסד, Chesed(، ف سّ ي يج راهيم، الذ ب إسماعيل من إ

لك اليوم. ي وقت لاحق من ذ ب ف ض ي الغ مة ה׳، ثم يقع ف ي عظ ف

ומוכרח להיות שגם בשעת התפלה היה קצת תערובת זר. שאם היתה בבחי׳ אלקות לבד שהוא גילוי

אור ה׳ על נפשו בשעת התפלה.

ة وحدها، أي لك من مستوى الإلهي ذ لو كان ذ . إ ريب اج عنصر غ ز ء يسير من امت ي اء الصلاة ش ن ث د حتى أ ج ن يكون قد وُ دّ أ ولا ب
، اء الصلاة ن ث ور ה׳ على روحه أ اف ن انكش

ور ה׳ ا لن فً ا كش ا، أي ان ضً ا مح لهيً لو كان إ . ف ريب ء غ ي ر من ش ث تمل على أ ن يكون قد اش دّ أ اء الصلاة لا ب ن ث قد أ ن الحب المتّ ج אדמו״ר הזקן أ ت ن يست
. ريب ء غ ي لك إلى ش عد ذ ي ب ض ن يف س، لما أمكن أ ف على الن
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מאין בא אח״כ לידי כעס וכדומה שהוא בחי׳ יניקת החיצוני׳ ]החיצונים[. כנודע שאין יניקת החיצונים רק

מבחי׳ אחוריים דשם אלקים שהוא ענין בחי׳ ההסתר כו׳

مدّ ة لا تست ي ارج ن القوى الخ ؟ ومعلوم أ ة ي ارج ي ]القوى[ الخ ذّ  غ يل ت ب اكله، وهو من ق ب وما ش ض ي الغ لك ف عد ذ قع ب ين كان سي من أ ف
، ب ن مستوى الحج أ ي )אחוריים, achorayim( لاسم אלקים )אלקים, Elokim(، وهو ش لف ب الخ ان لا من مستوى الج اءها إ ذ غ

. لخ إ
ب ان « لاسم Elokim، أي من ج ي لف ب الخ ان لا من »الج ى إ ذّ غ ت ة لا ت ي ارج ن القوى الخ ذ إ ، إ ة ة محض لهي أ عن إ ش ن ين ب اللاحق أ ض ما كان للغ

ه. ى ب ذّ غ ت ئًا ت  ي يح لها ش لا يت اف المحض ف . أما الانكش ب الإلهي الحج

)וצ״ע ]וצריך עיון[ בתניא פכ״ח וצ״ל דמ״ש כאן קצת תערובת זר היינו מצד התלבשות הנה״ב ]הנפש

הבהמית[ והמדות שבה הן הם המעורבות טו״ר ]טוב ורע[. ולפי שהנפש האלקי׳ מלובשת בה כו׳. וההוכחה

היא שגם בשעת התפלה לא יצאה מנרתקה ומהתלבשותה לגמרי מכל וכל כו׳.

اج ز ء يسير من امت ي ا، »ش ما قيل هن ن المقصود ب دّ من القول إ صل 28. ولا ب ا )תניא(، الف ي ان وء[ ت ي ض ر ]ف ظ اج إلى ن ا يحت )وهذ

ة ي دان ها الوج ات ي تكون صف ة )נפש הבהמית, nefesh habahamis(، الت ي وان فس الحي الن لبّس ب ئ عن الت اش نه ن «، هو أ ريب عنصر غ
اء ن ث رج حتى أ ها لم تخ ن . والدليل أ لخ ها، إ ي لبّسة ف ة )נפש האלקית, nefesh elokis( مت فس الإلهي ر؛ ولأن الن ير والش الخ لطة ب ت مخ

. لخ ا، إ ا مطلقً امً ا ت جً رو لبّسها خ مدها ومن ت الصلاة من غ
. ة ب ت معي ن الصلاة كان اء الصلاة لا تدل على أ ن ث ة أ ب ري كار الغ ن الأف ، أي إ لك لاف ذ ا يقول خ ي ان صل 28 من ت ن الف دو أ : يب ن ن قوسي ي ا استدراك ب هذ
ير الخ ها ب عالات ف تلط ان ي تخ ، الت ة ي وان فس الحي ه الن ؤ ش سه، بل من ف ة ن فس الإلهي ي حب الن اج ليس ف ز الامت : ف ن الأمرين ي يح ب ا التوض مع هذ ويج

مدها«. ا من »غ ة تمامً فس الإلهي رج الن اء الصلاة لا تخ ن ث ها. وحتى أ ي لبّسة ف ة مت فس الإلهي ر، وتكون الن والش

והיינו ממש כמש״ש ]כמה שכתוב שם[ פכ״ח שהקליפה מתאמצת כו׳. וגם מן הראיי׳ ]הראייה[ שיתבאר

מעובדא דר״ח ]דרבי חנינא[ ב״ת ]בן תרדיון[ משמע ג״כ כמ״ש דהתם ג״כ קס״ד שטעה בנפשו מחמת

טבעיות נפשו הבהמית שאפשר שסייעה בעבודתו כמשי״ת ]כמו שיתבאר[(:

ن من الدليل المستمد من واقعة يَّ ب اد مما سيُ ف ست لك يُ . وكذ لخ سها، إ ف هد ن ن קליפה تج صل 28، من أ ي الف اك ف ن ما ورد هن ا عي وهذ
يعة ب طب سب سه ب ف دير ن ق ي ت طأ ف ما أخ نه رب اك أ اله هن ب طر ب ذ خ ا؛ إ ضً ي ا أ كر هن ذُ ن تراديون )רבי חנינא בן תרדיון( ما  ا ب ن ي ي حن رب

انه.( ي تي ب أ دمة ה׳، كما سي ي خ ي عمله ف ته ف ي لعلّها أعان ، الت ة ي وان سه الحي ف ن
، ن تراديون ا ب ن ي ي حن ير قصة رب . كما تش هة من يصلّي تهد لمواج رة تج ن القش كر أ ا، حيث يذ ي ان صل 28 من ت ي الف ا ما ورد ف ق تمامً ا يواف وهذ

. ي ان ف عه إلى الت ي دف ة قد أسهمت ف ي وان سه الحي ف عة ن ي ن تكون طب ي أ ش قد خ سه: ف ف ا، إلى المعنى ن روى لاحقً ي ستُ الت
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القسم 4 · ¶14–22

راديون ن ت ا ب ن ي ام حن ار الحاخ ب ت اخ

ובזה יובן מעשה דר׳ ]דרבי[ יוסי בן קיסמא21 עם ר׳ ]רבי[ חנינא בן תרדיון שאמר תמה אני אם לא ישרפו

אותך כו׳. והשיבו מן השמים ירחמו וא״ל ]ואמר ליה[ אני אומר לך דברי טעם כו׳.

ذ قال ن تراديون )רבי חנינא בן תרדיון(، ]إ ا ب ن ي ام حن ن كيسما )רבי יוסי בן קיסמא( مع الحاخ ام يوسي ب ر الحاخ ب م خ هَ ف ا يُ هذ وب
ولًا«... ا معق ي أقول لك كلامً ن ن قال له: »إ ه: »السماء سترحم«، ف اب أج «... ف ن لم يحرقوك ب إ ي لأعج ن له[: »إ

. ن تراديون ا ب ن ي ام حن اره الحاخ ن كيسما، ز ام يوسي ب دما مرض الحاخ . عن لك لًا على ذ لمودية دلي آن قصة ت ي )אדמו״ר הזקן( ال يورد الألتر رب
ه اب أج «. ف ن لم يحرقوك ب إ ي لأعج ن نًا: »إ عليمه التوراة عل ت لك ب نه يتحدى ذ رار من السماء، وأ ق ن حكم روما كان ب ام يوسي أ ره الحاخ ب وأخ

قول: »السماء سترحم«؟« ت ت ن ولًا، وأ ا معق ي أقول لك كلامً ن ن : »إ ام يوسي ردّ الحاخ ا: »السماء سترحم«، ف ن ي ام حن الحاخ

14

22 וא״ל ]ואמר ליה[ כלום מעשה כו׳. והשיבו וא״ל ]ואמר ליה[ ר״ח ]רבי חנינא[ מה אני לחיי עוה״ב ]עולם הבא[.

מעות פורים וכו׳ וחלקתים לעניים.

عملٍ يام ب تيح لك الق قال له: »هل أ ؟« ف آتي ي العالم ال اة ف الحي علق ب ما يت ي [ ف ر لي دّ ي ]قُ ا )רבי חנינא(: »ما الذ ن ي ي حن وقال له راب
راء«. ق ن الف ي ها ب ، »وقد قسمتُ لخ وريم )פורים(«، إ ه: »أموال عيد ب اب أج . ف لخ ما؟« إ

ي ره راب ب أخ ، ف ن عملٍ معيّ يام ب تيح له الق ا كان قد أ ذ ا إ ي يوسي )רבי יוסי( عمّ . وسأل راب آتي ي العالم ال ا عن مصيره هو ف ن ي ي حن ثم سأل راب
راء. ق عها كلّها على الف زّ نه و ، وأ ة أموال الصدق تلطت ب ه اخ اصة ب وريم الخ ن أموال ب أ ا ب ن ي حن

ע״כ ]עד כאן[. ולכאורה מאד תמוה שאלתו מה הוא לעוה״ב ]לעולם הבא[. אם הוא מוסר נפשו על קדוה״ש

]קידוש השם[ שהי׳ ]שהיה[ מקהיל קהלו׳ ]קהלות[ ברבים לא יהי׳ ]יהיה[ לו עדיין חלק לעוה״ב ]לעולם הבא[.

قديس ل ت اته من أج حي حي ب ا كان يض ذ إ : ف داً رٌ ج ، محيّ آتي ي العالم ال ره[ ف تظ ي ]ين اله: ما الذ ن سؤ دو أ ، يب آن باس. وال ت تهى الاق ان
؟ آتي ي العالم ال بٌ ف لك نصي لا يكون له مع ذ ف ، أ ة ي ل علن ي محاف مع الناس ف ذ كان يج اسم ה׳، إ

ن ه أ كيف أمكن الغ السمو لاسم ה׳. ف قديس ب اً، وهو ت ود لدراسة التوراة علن مع الحش ج هاد ب سه للاستش ف ض ن ا يعرّ ن ي ي حن ر: كان راب ال محيّ السؤ
؟ آتي ي العالم ال اً ف ب ن له نصي ي أ كّ ف  يش

15
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וגם מה שאל ר׳ ]רבי[ יוסי כלום מעשה בא לידך. מהו התשובה על שאלתו כו׳. אך הענין שהי׳ ]שהיה[ ר׳

]רבי[ חנינא בן תרדיון מסופק בעצמו ענין מסירת

ن ة الأمر أ ق ي ره. لكن حق اله؟ إلى آخ واب عن سؤ ه الج ؟« ما وج ن يديك ي ام يوسي )יוסי(؟ »هل وقع عملٌ ب ا سأل الحاخ ، ماذ لك وكذ
له ذ ب علق ب ما يت ي سه ف ف ي ن ك ف ن تراديون )חנינא בן תרדיון( كان يش ا ب ن ي ام حن الحاخ

ا لم يكن ن ي ام حن ن الحاخ ي )אדמו״ר הזקן( هو أ واب الألتر رب ء؟ وج ي ام يوسي عن عملٍ ما عن أي ش ال الحاخ يب سؤ : كيف يج ة ي ان ة ث صعوب
سه. ف ن ته ب حي لاص تض ا من إخ قً واث

נפשו בשביל עסק התורה אם הוא באמיתות לש״ש ]לשם שמים[ בלבד אף שהי׳ ]שהיה[ צדיק מופלג ולומד

לשמה באמת מ״מ לפי שיש בנ״א ]בני אדם[ שמצד טבעו ומזגו ומדותיו להמשיך חשק ותשוקת כל לבבו

אל למוד החכמות.

ا )צדיק, زً ار ا ب يقً نه كان صدّ اء السماء وحدها؟ ومع أ غ ت ا اب لك حقً التوراة )תורה, Torah(: هل كان ذ ال ب غ ت ل الاش اته من أج حي
،)middos ,ة )מדות ي دان اتهم الوج هم وصف اج عتهم ومز ي اس، بحكم طب ن بعض الن إ ها، ف ات ا لذ tzaddik(، وكان يدرس التوراة حقً

هم كلها وتوقها إلى دراسة العلوم؛ ة قلوب ب ب رغ ذ ج ن ت
ا يقً قد كان صدّ اء السماء وحدها. ف غ ت ا اب ل دراسة التوراة حقً سه )מסירות נפש, mesirus nefesh( من أج ف ن ته ب حي ن تكون تض ي أ كّ ف  ش
ئًا  اش ن يكون بعض حماسه ن ي أ ش هم وحده، وخ اج عل مز ف كرية ب وسهم إلى المساعي الف ف ب ن ذ ج ن ها، لكن بعض الناس ت ات ا يدرس التوراة لذ مً ي عظ

. يعي ا الاستعداد الطب عن مثل هذ

16

ולהיות תמיד מחשבתו ולבו ושכלו דבוק בהן. והראי׳ ]והראיה[ מהפילסופים מהאומות הקדמונים שהיו

שרים גדולים לא יחסר להם כל מעדני עולם.

راء ار الوز وا من كب ين كان ، الذ ديمة ة من الأمم الق لاسف ها على الدوام. والدليل هو الف ة ب علق هم وعقولهم مت كارهم وقلوب ن تكون أف وأ
ا، ي ات الدن ء من ملذ ي قصهم ش ولم ين

اب ر لهم كل أسب توف رياء ت ث لاء أ ب ة القدماء، وهم ن لاسف ي الدراسة على الدوام. والدليل هو الف ة ف رق غ هم مست ل عقولهم وقلوب ن تظ لاء أ يريد هؤ
. الترف

היו עוזבים כל תענוגי׳ ועוסקים בכל לבבם ותשוקת נפשם בלמוד החכמות. כל היום והלילה אין

מחשבתו פנויה.

ا غً ر ف كره مت لا يكون ف وسهم إلى دراسة العلوم؛ ف ف وق ن هم وبكل ش ون بكل قلوب صرف ، وين ات ميع الملذ وا يتركون ج [ كان لك ]ومع ذ

هار والليل طوال الن
لًا. ا ولي هارً ولة ن غ كارهم مش لت أف لاص، وظ خ علّم بكل إ وا للت رغ ف ت ات لي ميع الملذ ة ج لاسف لاء الف ، ترك هؤ لك ومع ذ

17
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ולהבין ולהעמיק בענין החכמות ותערב לנפשו ותתענג בהם כ״כ ]כל כך[ כמו זולתו בכל תענוגי העולם.

וזה אינו להם מצד אמונתם

ذ العالم. ولم يكن ائ يره بكل لذ [ غ ذ لذ قدر ما ]يت ها ب ذ ب لذ سه ويت ف ت تطيب لن كان ها، ف ن أ ي ش هم العلوم والتعمق ف ]من السعي إلى[ ف
هم، يمان ب إ سب لك لهم ب ذ

. ي يمانهم الدين لك عن إ أ ذ ش ي متع العالم. ولم ين رون ف ده الآخ ةً تعادل ما يج ها لذ ي دوا ف ي العلوم ووج وا ف تعمق

שהם היו גוים עובדי כוכבים שאין להם שום הכרח ואמונה שיגרום להם סבת עסקם בחכמותיהם

בתכונה ותשבורת ופילסופיא חכמת החיצוני׳ ]החיצונים[ תענוג נפלא כ״א מצד מזג טבעם מאד תכריח

בחשק נפלא שנולד בטבע כזה.

ات ي لك والرياض علومهم—الف الهم ب غ ت عل اش ن يج نه أ أ يمان من ش ام أو إ لز ، وليس لديهم أي إ دون الكواكب ن يعب ي وا أممي لأنهم كان
وة ق ياهم[ ب ع ]إ ي كان يدف عتهم، الذ ي اج طب ب مز سب قط ب لك ف ؛ بل كان ذ ة ب ي ة عج ا للذ —مصدرً ة ي ارج ، أي الحكمة الخ ة لسف والف

ه. عة كهذ ي ي طب لدت ف ة وُ ب ي ة عج ب ع رغ داف ، ب ديدة ش
، طري هم الف اج أت من مز ش . بل ن ة هج ه الب ا لهذ ة مصدرً لسف ات والف ي لك والرياض عل الف اد يج ق ي أو اعت ب دين ، لم يكن لديهم واج ن ي ي ن هم وث وبوصف

. ه الدراسات ي هذ ة ف ي ائ ن ث ة است ب حهم رغ ي من الذ

18

ויש מהם נולד במזג אחר שלא יתאווה ויחשוק לחכמות אף כי יבינם אין לו תענוג להשים מחשבתו

בהם אפי׳ ]אפילו[ רגע אחת רק אחר שרירות לבו רק רע כל היום23 לזאת תכלה נפשו.

ة ها ولو لحظ كره ب ل ف غ ن يش ي أ ة ف د لذ همها، لا يج نه يف ها؛ ومع أ لي تهي العلوم ولا يتوق إ لا يش ، ف لف ت ع مخ طب هم من يولد ب ن ي ومن ب
سه. ف توق ن لك ت ر وحده طوال اليوم«؛ وإلى ذ ه: »الش لب اد ق لا عن ع إ ب ، بل لا يت واحدة

لا أهواء عون إ ب ، ولا يت ة ها ولو لحظ ي كير ف ف ي الت ة ف دون لذ ، لا يج ة لي هم المسائل العق ن يستطيعون ف حتى حي ع معاكس: ف طب رون ب ويولد آخ
اب المقدس. ان من الكت ست ب ت ر وحده طوال اليوم« )التكوين 6:5( مق ائع( و»الش ير توراتي ش عب ه« )ت لب اد ق ان »عن ارت هم. والعب قلوب

19

וסבת זה הוא מצד המרות. יש שגובר בו מרה הלבנה שאין ביכלתו לצמצם מחשבתו בדבר א׳ אף שהוא

שכלי ולא יתענג בו כלל.

ا، ولا ليً ن كان عق ي أمر واحد، وإ كره ف ز ف ن يركّ لا يستطيع أ اء، ف يض لب عليه المرة الب غ من الناس من ت لاط. ف لك هو الأخ ب ذ وسب
. ة على الإطلاق يه أي لذ د ف يج

ه على هن ت ذ ب ن يث اء« لا يستطيع أ يض لب عليه »المرة الب غ من ت . ف سدية لاط الج الأخ ي عصره، ب ا للطب ف قً ، وف روق ه الف ن هذ اكي ر أدامور هاز سّ ف يُ
. ة لي ي الأمور العق ة حتى ف د لذ وع واحد، ولا يج موض

20
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ויש שגובר בו מרה שחורה בתולדתו תשתוקק נפשו מאד אל החכמה כל חפציה לא ישוו בה כאש׳
24 ]כאשר[ כ״ז ]כל זה[ מבואר בח״פ ]בשמונה פרקים[ להרמב״ם ]להרבי משה בן מימון[ ע״ש פ״ח ]פרק ח׳[.

ها« — كما اهي رى[ لا تض ات الأخ ب كل ]الرغ ، »ف دة إلى الحكمة ش سه ب ف توق ن ت ذ ولادته؛ ف لب عليه المرة السوداء من غ ومن الناس من ت
صل 8. ، الف اك ر هن ظ ان ن ميمون )רמב״ם(؛ ف ة لموسى ب ي مان صول الث اب الف ي كت لك ف رح كل ذ اء ش ج

ال ر الأمث ير سف عب ء، على حد ت ي وق كل ش رها ف دّ ، ويق دة إلى الحكمة ش سه ب ف توق ن ( ت اج السوداوي ت عليه »المرة السوداء« )المز لب لد وغ من وُ
ة ج ه عن الأمز ي حديث صل 8، ف ، الف ن ميمون ة لموسى ب ي مان صول الث اب الف كت ن ب اكي هد أدامور هاز ي وصف الحكمة )3:15؛ 8:11(. ويستش ف

. طرية الف

ולכן גם בישראל ימצא טבעיים מחולקים כמותם. אך שתמשיך נפשו לדבר הנהוג בישראל כמו ענין

למוד התורה שבע״פ ]שבעל פה[. יחשוק נפשו ולבו להגות בה יום ולילה לא ישבות.

ن اليهود، مثل دراسة ي سه إلى أمر مألوف ب ف ب ن ذ ج ن [ ت ي اليهودي ل؛ لكن ]ف ة على نحو مماث ن اي ب ائع مت ا طب ضً ي ن اليهود أ ي د ب لك نج لذ
قطاع. لا ان لًا ب ا ولي هارً ها ن ي أمل ف ه إلى الت لب سه وق ف اق ن ت تش : ف وية ف التوراة الش

ره اليهود، مثل دراسة التوراة دّ ه إلى أمر يق يعي لدى اليهودي يتج ن الميل الطب ير أ ع، غ ائ ي الطب سه ف ف وع ن ن ا الت ا هذ ضً ي ن اليهود أ ي د ب يوج
لًا. ا ولي هارً ها ن اق إلى دراست ت يش ، ف وية ف الش

ולפיכך ר״ח ]רבי חנינא[ ב״ת ]בן תרדיון[ היה ירא שמא גם מצד טבעו גופני׳ גורם לו מסירת נפשו בעד

החכמה אף שבודאי אינו אלא מעט מזעיר מ״מ אין זה לה׳ לבדו25 כו׳.

ة حي عه إلى التض ي تدف ا هي الت ضً ي سدية أ عته الج ي ن تكون طب ن تراديون )רבי חנינא בן תרדיון( أ ا ب ن ي ام حن ي الحاخ ش لك خ لذ
. لخ لك ليس »لـ ה׳ وحده«، إ لك مع ذ ن ذ إ ا، ف دً لًا ج ي ئ أكيد ض الت ير كان ب ث أ ا الت ن هذ . ومع أ يل الحكمة ي سب سه ف ف ن ب

ع حتى الداف . ف ل التوراة ي استعداده للموت من أج ، ف لة ي ئ ، ولو ض سدية مساهمة عته الج ي ن تكون لطب ا: أ ن ي ام حن وف الحاخ اء خ ا ج ومن هن
ا لـ ה׳ وحده. الصً لاصه لم يكن خ خ ن إ ي أ يل يعن ئ يعي الض الطب

21

ושאל מר׳ ]מרבי[ יוסי היאך הוא משיג בו. אם הוא מנוחלי העוה״ב ]העולם הבא[ שאין בלבו אלא אחד כו׳.
26 והשיבו זה לא יבורר כ״א אם בא מעשה לידך.

لا الواحد، ه إ لب ي ق ، ممن ليس ف آتي ة العالم ال سه: أهو من ورث ف ي ن لك ف ق من ذ ن يتحق ام يوسي )יוסי( كيف يستطيع أ وسأل الحاخ
ن يديك عمل. ي ا وقع ب ذ لا إ ا إ ن هذ يّ ب ه: لا يت اب أج . ف لخ إ

ن أ ام يوسي ب ه الحاخ اب أج لا ה׳. ف ه إ لب ، وهل لا يحمل ق آتي ا من أهل العالم ال ن يعرف هل هو حقًّ ه أ ا )חנינא( كيف يمكن ن ي ام حن سأل الحاخ
. لك ف ذ ن يكش «، يمكن أ ن يديك ي ا وحده، »عملًا يقع ب ا واقعيًّ ارً ب ت اخ

22



ات תולדות · مامار 3 اراش ور · الب وراه أ ت ביאור על הנ״ל

19likuteitorah.com/ar/torah-ohr/toldos/3/

القسم 5 · ¶23–24

ة ق مة ورف ي ة العظ ة العالم والمحب محب

פי׳ נסיון שהחילוק בו שאם הוא מצד טבע הגוף אף שיחשוק חשק נפלא עכ״פ ]על כל פנים[ לא יגיע

למס״נ ]למסירות נפש[ כו׳ ואמר לו שמעות פורים כו׳

لغ مع ب لن ي ا، ف مً ي ا عظ تدادً ته اش ب ت رغ دّ ت حتى لو اش سد، ف عة الج ي ليه طب ع إ ا كان الداف ذ ن المرء إ ي أ [ ف رق ]يكمن ار، والف ب ت : اخ أي
، لخ وريم، إ ن أموال ب . وقال له إ لخ فس )מסירות נפש, mesirus nefesh(، إ الن ة ب حي لك حدّ التض ذ

واب اته. وكان ج حي ة ب حي ها، لن تحمل المرء على التض ت دّ ت ش لغ سد، مهما ب عة الج ي ة عن طب ئ اش ة الن ب الرغ ا النحو: ف ار على هذ ب ت ري الاخ يج
وريم هو الدليل. ن أموال ب أ ش ا ب ن ي ام حن الحاخ

שהוא ענין פיזור ממון שזה אות ומופת שאין במס״נ ]במסירות נפש[ שלו אפילו שרש המרה כו׳. שמדת

המרה שחורה הנ״ל גורמת מדת הקמצנות.

صلة ن خ إ . ف لخ ، إ اج لك المز ر ذ ذ ها حتى ج ي د ف فس لا يوج الن ته ب حي ن تض رهان على أ ا علامة وب ل المال؛ وهذ ذ ب علّق ب ن الأمر يت أي إ
ل، خ صلة الب بّب خ س ا تُ فً  كورة آن ة السوداء المذ رّ المِ

ته حي ي تض ا، لم يكن ف يًّ ا كان سخ ن ي ام حن لًا. ولأن الحاخ ي خ عل المرء ب ي تج ة السوداء، الت رّ المِ طة ب ب صلة المرت يض الخ ق اء هو ن ل المال بسخ ذ ب
. اج لك المز ر ذ ذ فس حتى ج الن ب

והמרה הלבנה הפיזור כו׳ לכן השיבו א״כ מחלקך יהא חלקי27 שמזה מובן שמס״נ ]שמסירות נפש[ על

התורה הוא רק לפי שאין בלבו אלא אחד ואין בו תערובת טבעית כלל.

ن هم أ ف ا يُ «. ومن هذ ك ب ي من نصي ب ليكن نصي ، ف لك ا كان الأمر كذ ذ ه: »إ اب لك أج . لذ لخ يع ]المال[، إ [ توز بّب اء ]تس يض راء الب والصف
يه أي لا الواحد، وليس ف ه إ لب ي ق د ف ما هي لأنه لا يوج ن ل التوراة إ فس )מסירות נפש, mesirus nefesh( من أج الن ته ب حي تض

. يعي على الإطلاق اج طب ز امت

ذ «؛ إ ك ب ي مثل نصي ب ليكن نصي ، ف لك ا كان الأمر كذ ذ ام يوسي إلى قوله: »إ لص الحاخ لك خ اء. لذ السخ رن ب ت ق ، ت يض ق اء، على الن يض راء الب الصف ف
. ة عي ي ع طب ه أي دواف تلط ب ن تخ الواحد، من دون أ علّق ب لا من قلب مت ع إ ب ل التوراة لم ين ا للموت من أج ن ي ام حان ن استعداد الحاخ إ

ומכ״ז ]ומכל זה[ מובן שיוכל להיות במדות הנפש בחי׳ תערובת שאפי׳ ]שאפילו[ במדה שנראה ודאי טוב

גמור יוכל להיות שיש בזה עדיין קצת תערובת כו׳.

ء يسير ي قى ش ، بحيث قد يب اج ز فس مستوى من الامت ة )מדות, middos( للن ي دان ات الوج ي الصف نه قد يكون ف هم أ ف ا يُ ومن كل هذ
. لخ ا، إ ن ي ا يق را محض ي دو خ ب ة ت ي صف اج حتى ف ز من الامت

ر. ء آخ ي را من ش ث ا أ را محض ي دو خ ب ي ت ة الت ، بحيث قد تحمل حتى الصف ي ف اج خ ز طوي على امت ن ن العواطف قد ت والدرس العام هو أ
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ולכן כדי שיהי׳ ]שיהיה[ בירור המדות לתכליתן הוא ע״י בחי׳ הדעת. והיינו שהוא ממשיך פנימי׳ ]פנימיות

/ פנימית[ המדות

ي اطن عد الب لي الب نه يستج ة )דעת, Daas(؛ أي إ ر مستوى المعرف ما يكون عب ن ها إ ايت ها غ لوغ ة وب ي دان ات الوج يب الصف ن تهذ إ ، ف لك لذ
. ة ي دان ات الوج )פנימיות, pnimiyus( للصف

. ي اطن عدها الب لي ب ي تستج ، الت ة ر المعرف ا كاملا يكون عب يب يب العواطف تهذ ن تهذ إ ا، ف وهكذ

כי עיקר תערובת טו״ר ]טוב ורע[ זה שייך בחיצוני׳ הלב משא״כ בבחי׳ פנימי׳ ]פנימיות / פנימית[ הלב כו׳

)עיין מש״ל ]מה שכתוב לעיל[ בסוף ד״ה להבין ענין הברכות כו׳(.

، لب ي للق اطن عد الب لاف مستوى الب خ ، ب لب اهري )חיצוניות, chitzoniyus( للق عد الظ الب علق أساسا ب ا يت ر هذ ير والش اج الخ ز لأن امت
). لخ «، إ ركات هم معنى الب ـ»لف دأ ب ي يب تام المقال الذ ي خ ر ما ورد أعلاه ف ظ . )ان لخ إ

ن ي ع له. والإحالة ب ض لا تخ لب ف ي الق ة ف ي اطن قطة الب ؛ أما الن ة اعره السطحي مش ، أي ب لب اهري للق عد الظ الب علق أساسا ب ر يت ير والش اج الخ ز ن امت إ
ها اف كش عد ان العواطف ب ور تستطيع التمسك ب ن القش رح أ (، حيث يش يت ريش « )توراه أور )תורה אור(، ب ركات هم معنى الب تام »لف ن إلى خ القوسي

. لك تم« من الأعلى ليحول دون ذ م »خ لك يلز ، ولذ ة ي وان فس الحي الن سد وب الج لبّسها ب وت

והנה כ״ז ]כל זה[ בבחי׳ דעת התחתון המתפשט במדות אהוי״ר ]אהבה ויראה[. שהדעת הזה הוא תחת הבינה

ואהבה שנולדה מהבינה והדעת נק׳ אהבת עולם.

ahavah ,ة )אהבה ויראה ي ش ة للحب والخ ي دان ات الوج ي الصف ي تمتد ف لى، الت ة السف مستوى المعرف علق ب ا يت ، كل هذ آن وال
« )אהבת وية ي ة الدن ة »المحب هم والمعرف ي تولد من الف ة الت ى المحب هم )בינה, Binah(، وتُسمّ قع دون الف ة ت ه المعرف هذ v'yirah(. ف

.)ahavas olam ,עולם

ة لى هي »المحب ة السف هم والمعرف ي تولد من الف ة الت هم. والمحب قع دون الف ة وت ي ش ي تمتد إلى الحب والخ لى، الت ة السف ق يصف المعرف كل ما سب
اة للعالم. ه مانح الحي ي ה׳ بوصف أمل ف أ من الت ش ن ة ت «: محب وية ي الدن

28 ובזוהר נק׳ אהבה זוטא. ומתוך זה נוכל להבין ג״כ בבחי׳ דעת העליון. כי הנה יש ב׳ מיני מדות.

ذ ا؛ إ ة العلي هم مستوى المعرف ف ن ن ا أ يض ا أ ن ا يمكن رى )אהבה זוטא, ahavah zuta(. ومن هذ ة الصغ وهار )זהר( المحب ي الز وتسمى ف
. ة ي دان ات الوج ن من الصف وعي اك ن ن هن إ

. ة ي دان ات الوج ن من الصف وعي ن ن ي ز ب ي مي الت لك ب ا، وذ ة العلي هم المعرف ف ن ن آن أ ا ال ن لى يمكن ة السف رى«. ومن المعرف ة الصغ وهار »المحب ها الز ويسمي
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הא׳ המדות הנולדי׳ מהשכל וכשהם נולדים ונמשכים מהשכל ע״י הדעת אז הם בבחי׳ פנימיות ובבירור

יותר מכל סיג.

ر ، وأكث ي اطن عد الب ي حال الب ، صارت ف ة واسطة المعرف لدت وامتدت من العقل ب ا وُ ذ إ ة المتولدة من العقل؛ ف ي دان ات الوج الأول: الصف
. ب وائ ا[ من كل الش لوًّ ا و]خ يب تهذ

. ب وائ ا من الش لوّ ا وخ يب ر تهذ ة وأكث ي اطن ة من العقل، تصبح ب ن تستمدها المعرف وع الأول هو العواطف المتولدة من العقل؛ وحي الن

והב׳ הם המדות שלמעלה מהשכל. ונק׳ אהבה רבה שיש בכל נפש. ולמעלה הוא בחי׳ מדות שבכתר
חו״ג ]חסד וגבורה[ דא״א29

ahavah ،يم )אהבה רבה ا الحب العظ ى هذ سمّ ي تعلو العقل؛ ويُ ة )מדות، middos( الت ي دان ات الوج ي هو الصف ان وع الث والن

اج )כתר، Keser(: الإحسان ل الت ة داخ ي دان ات الوج هو مستوى الصف ي الأعلى، ف ي كل نفس. وأما ف ود ف rabbah(، وهو موج

،)Arich Anpin ،ه الطويل )אריך אנפין ي الوج دة )גבורה، Gevurah( ف )חסד، Chesed( والش

، أي اج ل الت ة داخ ي دان ات الوج ي الأعلى هو الصف ي كل نفس. ومصدره ف يم« الكامن ف اعر يعلو العقل: »الحب العظ ي من المش ان وع الث الن
. اج ي من الت ارج ، وهو المستوى الخ ن ي ب ن ي أريخ أ دة ف الإحسان والش

שהם למעלה מהשכל שהוא חו״ב ]חכמה ובינה[ רק שנמשכים דרך מעבר בחו״ב ]בחכמה ובינה[. והם נמשכים

ע״י הדעת שעומד בקו האמצעי. מכוון תחת הכתר.

مدّ ست هم. وتُ ر الحكمة والف مدّ عب ست ها تُ ن ير أ هم )בינה، Binah(، غ ه تعلو العقل، أي الحكمة )חכמה، Chochmah( والف وهذ
. اج رةً تحت الت اش ط الأوسط، والواقعة مب ي الخ مة ف ائ ة )דעת، Daas( الق واسطة المعرف ب

واسطة ل ب ل. وهي تُسحب إلى الأسف ها إلى الأسف ي طريق رهما ف مرّ عب ت ت ن كان هم، وإ ع من الحكمة والف اج أرف ة إلى الت مي ت اعر المن ه المش هذ
. اج رةً تحت الت اش مة مب ائ ط الأوسط، الق ي الخ ة ف المعرف

משא״כ חו״ב ]חכמה ובינה[ הם חח״ן ]חכמה חסד נצח[ מימין בג״ה ]בינה גבורה הוד[ משמאל לכן ע״י הדעת זה

נמשכים המדות דכתר שהם מדות שלמעלה מהשכל להיות נמשכין בז״א.

ه واسطة هذ ، تُسحب ب لك هة اليسار. ولذ ي ج هاء )הוד، Hod( ف ، وבינה وגבורה وب ن مي هة الي ي ج هي ف أما חכמה وחסד وנצח ف
.)Z'eir Anpin ،ر )ז״א / זעיר אנפין غّ ه المص ل إلى الوج زَّ  ن ات تعلو العقل، لكي تُ ، وهي صف اج ات الت ة صف المعرف

ه ل، إلى الوج رةً إلى الأسف اش اج مب ات الت ع حمل صف ي موض لك لا يكون ف ا؛ لذ نًا ويسارً  ط الأوسط، يمي ي الخ ب ان ان على ج مت ائ هم ق الحكمة والف
. اق ث ب ي عالم الان عال ف ف ات الان ط الأوسط، أي صف ي الخ ة ف ر، سوى المعرف غّ المص
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ולמטה הוא הגילוי במדות שבלב כו׳ ובחי׳ אה״ר ]אהבה רבה[ זו ישנה ג״כ בכל א׳ וכמ״ש בתניא )ס״פ

32 כו׳ ע״ש. 30 ע״פ בהמות הייתי עמך31 בהמות לשון רבים כו׳ דעת העליון הכולל חו״ג ]חסד וגבורה[ מ״ו(

ي كل ا ف ضً ي ود أ يم موج ا المستوى من الحب العظ . وهذ لك ، وما إلى ذ لب ة للق ي دان ات الوج ي الصف ا ف فً ا كش لك ان ل، يكون ذ ي الأسف وف
هائم ظ ب « — ولف هائم )בהמות، behemos( معك تُ كب : »كن آية صل 46، على ال هاية الف ي ن ي תניא )תניא(، ف تب ف واحد، كما كُ

. اك ع هن ؛ راج لك ، وما إلى ذ دة مل الإحسان والش ي تش ا الت ة العلي : المعرف لك مع، وما إلى ذ ج
قال عن كل ها ت ن « على أ ا معك مً ا دائ ن ، وأ هائم معك تُ كب ارة »كن صل 46، عب هاية תניא، الف ر ن سّ ف . وت لب اعر الق ي مش لك ف هر ذ يظ ، ف ي الإنسان أما ف
مل ي تش ا، الت ة العلي ن المعرف ح إلى أ مع يلمّ ة الج غ هائم بصي ظ ب ن لف يف أ ـה׳. وتض ا ب مً ا دائ ل متحدً ا الحب يظ هذ عر ب حتى من لا يش : ف يهودي

.)Or Ein Sof ،ي )אור אין סוף هائ ور اللان ب الن ان ج هائم« ب ها »ب ن دو أمام ה׳ كأ ب ، ت دة الإحسان والش

וזהו ענין רבקה שהוא בחי׳ קשר וחבור של שלש33 או ארבע בקר יחד להיותה בחי׳ אה״ר ]אהבה רבה[

שהוא המדות שלמעלה מהשכל שהם בחינת התכללות כל המדות יחד ואין בהם התחלקות כלל

ات يم، أي الصف ل الحب العظ ها تمثّ ر، لأن ق عة من الب رب ة أو أ لاث ن ث ي مع ب هي مستوى الربط والج ة )רבקה(، ف ق ا هو معنى رف وهذ
ها. ن ي ز ب ماي ير أي ت ا، من غ ة معً ي دان ات الوج ميع الصف تماع ج ي تعلو العقل، وهي مستوى اج ة الت ي دان الوج

هم الاسم ف لك يُ ا؛ ولذ وطة معً قر مرب عة من الب رب ة أو أ لاث « )רבקה، rivkah( على قطيع من ث ة ق ا، تدل كلمة »رف ن ي المش ف . ف ة ق ر اسم رف سّ ا يف وهذ
. ز ماي لا أي ت اعر كلها ب يه المش تمع ف ي تج يم الذ «، وهي صورة للحب العظ طة لك »الراب نه ت على أ

)וכנ״ל שדעת כולל חו״ג ]חסד וגבורה[ שהן תרין עטרין הנמשכים מכתפין דאריך( כי בהמדות שעיקר

התהוותן הוא מהשכל שייך התחלקו׳ ]התחלקות[ המדרגה

ي أريخ ]אנפין[(. ف ان من كت ق ث ب « )תרין עטרין، terin itrin( المن ان اج ، وهما »الت دة مل الإحسان والش ة تش ن المعرف إ ، ف ق )وكما سب

. ات ن الدرج ي اوت ب ف ها الت ق علي طب ن ي ها، ف ت أ ش ي يكون العقل أصل ن ة الت ي دان ات الوج ي الصف أما ف

اوت ف ت ت أ عن العقل ف ش ن ي ت اعر الت . أما المش ن ي ب ن « أريخ أ ي ف ان من »كت ق ث ب « المن ان اج ، وهما »الت دة ا الإحسان والش ة العلي مل المعرف كر، تش ذُ كما 
ها. ات درج

כי אותו השכל שמוליד אהבה הוא אינו אותה ההשכלה המוליד יראה ואותו השכל שמוליד יראה אינו

המוליד אהבה.

. ي يولّد الحب ة ليس هو الذ ي ش ي يولّد الخ ، والعقل الذ ة ي ش ي يولّد الخ هم الذ ي يولّد الحب ليس هو الف سه الذ ف لأن العقل ن

اص. لي الخ عور مصدره العق ، ولكل ش ة ي ش ج الخ ت ن ي يُ لف عن الإدراك الذ ت ج الحب يخ ت ن ي يُ ن الإدراك الذ ب هو أ والسب
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ולכן המדות הנולדים מהן הן בחי׳ ענפין מתפרדין זמ״ז ]זה מזה[ משא״כ בלמעלה מהשכל אין שייך
35 התחלקות34 כלל והוא ע״ד ההפרש בין עולם העקודים לעולם הנקודים.

ز ماي ق عليه الت طب لا ين ؛ أما ما يعلو العقل ف ها عن بعض عض صلة ب ف صان من لة أغ ز من هما ب ة عن ئ اش ة الن ي دان ات الوج ، تكون الصف لك ولذ
Olam ،قاط )עולם הנקודים د )עולם העקודים، Olam HaAkudim( وعالم الن قَ ن عالم العُ ي رق ب ه الف ب ا يش ا. وهذ مطلقً

:)HaNekudim

اين ب لك الت ح ذ ما يعلو العقل. ويوضّ ي ز ف ماي اك أي ت ما لا يكون هن ن ي ، ب ها عن بعض عض صلة ب ف صان المن ة عن العقل كالأغ ئ اش اعر الن ا تكون المش وهكذ
قاط. د، أي »المربوط«، وعالم الن قَ ن عالم العُ ي الي ب الكاب

שבעקודי׳ כל הע״ס ]העשר ספירות[ עקודי׳ ]עקודים[ בכלי׳ ]בכלים / בכלי[ א׳ ואין בהם התחלקות כלל. משא״כ

בנקודים הם י׳ נקודות מחולקי׳.

ي وعاء واحد، ولا يقع وية ف ض ر كلها من ة )ספירות, Sefiros( العش ق ث ب ات المن رابط )עקודים, Akudim(، تكون الصف ي عالم الت ف
. صلة ف قاط من ر ن هي عش قاط )נקודים, Nekudim(، ف لاف عالم الن خ ؛ ب ها أي تمايز ن ي ب

ها ها وعاؤ قطة من ، لكل ن صلة ف قاط من ر ن هي عش ي نِكوديم، ف ي وعاء واحد؛ أما ف طة ف راب ر كلها مت ة العش ق ث ب ات المن ي أكوديم، تكون الصف ف
اص. الخ

והיינו משום כי נקודים הוא מבחינת חכמה )כי בענין טנת״א ]טעמים נקודות תגין אותיות[ הנקודות בחינת

חכמה כו׳( ושם שייך התחלקות אבל העקודים הוא מבחי׳ כתר דשם הוא למעלה מההתחלקות.

قاط م )טעמים, ta’amim(، والن غ ومة علامات الن ظ ي من ف مدّ من مستوى الحكمة )חכמה, Chochmah(؛ ف لك لأن נקודים مست وذ
ي ؛ وف لخ ، إ قاط مستوى الحكمة ان )תגין, tagin(، والحروف )אותיות, osiyos(، تكون الن يج ة )נקודות, nekudos(، والت ي الصوت

. ز ماي وق الت ذ هو ف اج )כתר, Keser(، إ مدّ من مستوى الت مست . أما עקודים ف ز ماي ال للت لك المستوى مج ذ
. وعلى اطُ الحكمةَ ق ابل الن ق ، ت ان والحروف يج ة والت ي قاط الصوت م والن غ م علامات الن ي تض ة الت الي موعة الكاب ي المج ف : ف ع نِكوديم من الحكمة ب ين

. ز ماي وق الت ، وهو ف اج ع من الت ب ن ي . أما أكوديم ف ز ماي ن يقع الت مستوى الحكمة يمكن أ

ולכן בחי׳ המדות שלמעלה מהשכל הנק׳ אה״ר ]אהבה רבה[ שיש בכל נפש זה נק׳ בחי׳ רבקה שהוא קשר

וחבור כמה בהמות דר״ל ]דרוצה לומר[ התכללות המדות יחדו ממש.

ahavah ,مة )אהבה רבה ي ة العظ ى المحب وق العقل، والمسمّ ي ف ة )מדות, middos( الذ ي دان ات الوج ن مستوى الصف إ ، ف لك لذ
مّ عدة ا يض اطً ة )רבקה, Rivkah(: رب ق ب )בחינה, bechinah( رف ان ى المستوى أو الج سمّ س، يُ ف ي كل ن ودة ف rabbah(، الموج

ا. عليً ا ف ماعً ت ها مع بعض اج عض ة ب ي دان ات الوج تماع الصف ، أي اج بّ دوا
ها عض بط ب ات رُ وان موعة من الحي : أي مج ة ق س، رف ف ي كل ن د ف ي يعلو العقل ويوج قسم الذ ير المن ، وهي الحب غ مة ي ة العظ ى المحب ا تُسمّ وهكذ

ا. اعر كلها حقً ارة إلى اتحاد المش ش ي إ ، ف إلى بعض
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וז״ש ]וזהו שכתוב[ ותרד העינה36 יש לפרשו כפשוטו ל׳ ]לשון[ ירידה ממש כי החכ׳ ]החכמה[ נק׳ מעיין. כי

והחכמה מאין תמצא37 מבחי׳ כתר כמו המעיין הנובע מתחת לארץ. ונהר הוא בחי׳ בינה.

ى الحكمة تُسمّ . ف ي ق ي ول حق ز اره دالًا على ن ب اعت اهره، أي ب سيره على ظ ف ذ يمكن ت «؛ إ ن لت إلى العي ز : »ون ا هو ]معنى[ المكتوب وهذ
هم هر هو مستوى الف . والن ع من تحت الأرض ب ن ن ماء ت ، كعي اج د الحكمة من العدم« )אין, ayin(، أي من مستوى الت جَ و ذ »تُ نًا، إ  عي

.)Binah ,בינה(

، اج ع من العدم، من الت ب ن ها ت نٌ لأن  الحكمة عي ولًا: ف ز ارها ن ب اعت اهرها، ب « على ظ ن لت إلى العي ز ر التكوين 24:16 »ون آية من سف هم ال آن ف يمكن ال
ها. ري من ي يج هر الواسع الذ هو الن هم ف ؛ أما الف ق من تحت الأرض ي يتدف كالماء الذ

והנה לגבי רבקה שהם המדות שבכתר א״כ ההמשכה בחו״ב ]בחכמה ובינה[ נק׳ ותרד העינה )ועמ״ש בפי׳

ויוציאנו38 ה׳ אלקינו ממצרים. או״א ]אבא ואימא[ שהלבישו לזרועות דא״א כו׳( ותמלא כדה היינו כ״ד

ספרין דאורייתא.

ر ما ظ « )وان ن لت إلى العي ز ن هو »ون ذ هم إ ، يكون الامتداد إلى الحكمة والف اج ي الت ة ف ي دان ات الوج ، أي الصف ة ق ة إلى رف سب الن ، ب آن وال
ه المديد راعي الوج سا ذ لب ان أ ا ה׳ אלקינו من مصر«: الأب والأم )אבא ואמא, Abba v'Imma(، اللذ ن رج رح »أخ ي ش تب ف كُ

، رون للتوراة عة والعش ها« )כדה, kadah(: أي الكتب الأرب ت رّ (. و»ملأت ج لخ )אריך אנפין, Arich Anpin(، إ

ن إلى اكي ير أدمور هاز «. )يش ن لت إلى العي ز ولًا: »ون ز هم ن ول إلى الحكمة والف ز ، يكون الن اج ي الت ة ف ي دان ات الوج ، أي الصف ة ق ة إلى رف سب الن ب
ة ي دان ات الوج هم يكسوان الصف ن الحكمة والف ه المديد، أي إ « الوج راعي ا ה׳ אלקינו من مصر«، حيث يكسو الأب والأم »ذ ن رج ارة »أخ رحه لعب ش

. رون عة والعش اب المقدس الأرب ار الكت ، وهي أسف رين عة وعش رب ها« تساوي أ ت رّ ي كلمة »ج -دال ف حروف كاف ها«: ف ت رّ .( أما »ملأت ج اج للت

דאוריי׳ ]דאורייתא[ מחכמה נפקת. ובעבודה הוא שע״י האה״ר ]האהבה רבה[ ממשיכים התגלות אור א״ס

בחכמה ובתורה דמחכמה נפקת.

ي )אור אין هائ ور اللان اف الن لب انكش ستج واسطة אהבה רבה يُ نه ب لك أ ي ذ ، يعن ي العمل الروحي . وف لأن التوراة تصدر عن الحكمة
. ي تصدر عن الحكمة סוף, Or Ein Sof( إلى الحكمة وإلى التوراة الت

ي إلى الحكمة وإلى التوراة هائ ور اللان اف الن لب انكش مة يستج ي ة العظ واسطة المحب نه ب لك أ ي ذ ، يعن دمة الإنسان ي خ . وف ع التوراة من الحكمة ب ن ت
ها. الصادرة عن

ותעל כי באמת ירידה זו עלייה היא כי פי׳ אורייתא מחכמה נפקת היינו שהתגלותה היא מחכמה

، ها يكون من الحكمة اف كش ن ان « هو أ معنى »التوراة تصدر عن الحكمة ة صعود؛ ف ق ي ي الحق ول هو ف ز ا الن «: لأن هذ »وصعدت

لالها. ف من خ كش ن ها ت ن لا أ ي إ ن التوراة تصدر عن الحكمة لا يعن ة صعود. والقول إ ق ي ي الحق ول هو ف ز ا الن هذ «: ف »وصعدت
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القسم 6 · ¶25–26

يت روة الب رة وث ي اه كث مي

39 אבל שרשה למעלה מהחכמה כי תרי״ג מצות דאורייתא עם ז׳ מצות דרבנן הם תר״ך עמודי אור40,

שהם בחי׳ כתר וא״כ התורה נמשכת מחכ׳ ]מחכמה[ שבכתר

ور ، هي أعمدة الن امات ها الحاخ نّ ي س ع الت ، مع الوصايا السب الوصايا )מצות, mitzvos( الـ613 للتوراة ؛ ف وق الحكمة لكن أصلها ف
، اج ي الت ي ف ل التوراة من الحكمة الت زَّ  ن مّ تُ ؛ ومن ث اج الـ620، وهي مستوى الت

ي ور« ف موعها 620، وهو عدد »أعمدة الن لغ مج ب ع ي ة السب امي ة الـ613 والوصايا الحاخ ي الوصايا التورات . ف لكن أصل التوراة أعلى من الحكمة
. اج ي الت ة ف ع التوراة من الحكمة الكامن ب ن ا ت ا 620(. وهكذ ضً ي رية أ العب اج ب اج )وتساوي كلمة الت الت

שהיא גבוה מבחי׳ המדות שבכתר הנק׳ רבקה של שלש בקר כנ״ל )ועמ״ש במ״א בענין תנופת שתי

הלחם ע״ג שני הכבשים(:

ر، ق ةٍ من الب لاث اتَ ث ة )רבקה( ذ ق ى رف اج )כתר, Keser(، المسمّ ي الت ة )מדות, middos( ف ي دان ات الوج وهي أعلى من مستوى الصف
). ن وق الحملي ن ف ي ت ز ب لويح الخ ن ت أ ي ش ر ف ع آخ ي موض تب ف ر ما كُ ظ م. )وان دّ ق كما ت

وق مستواها ة ف ق ي رف ق رت ، ت التوراة ها ب ت رّ ها ج ملئ «. وب ة ق ل כתר، أي »رف ل כתר أعلى من מדות داخ ه الحكمة )חכמה, Chochmah( داخ هذ
. ن يع )שבועות, Shavuos( مع الحملي تي عيد الأساب ز ب لويح خ ر حول ت ع آخ ي موض ة ف اقش ن إلى من ن القوسي ي ارة ب ير العب . وتش هي

41 והיינו להיות שאהבה זו היא בחי׳ אה״ר ]אהבה רבה[ וזהו מים רבים לא יוכלו לכבות את האהבה.

ששרשה למעלה מהשכל ע״כ לא ישקיטו המים

ahavah ,يم )אהבה רבה ة هي مستوى الحب العظ ه المحب ن هذ «. أي إ ة ئ المحب ن تطف رة لا تستطيع أ ي اه كث ا هو ]معنى[ »مي وهذ
رة ي اه الكث ن المي إ لك ف اوز أصلُه العقل؛ ولذ ي يتج rabbah(، الذ

وق العقل. ر ف ذ يم »אהבה רבה« هو الحب المتج الحب العظ المقصود ب «؛ ف ة ئ المحب ن تطف رة لا تستطيع أ ي اه كث : »مي آية آن معنى ال ح ال يتض
ماده. خ « إ رة ي اه الكث لك لا تستطيع »المي ولذ

25
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רבים והנהרות שהן השגות אלקות הנמשכים מחו״ב ]מחכמה ובינה[ דאצי׳ את האהבה זו כיון ששרשה

למעלה מכל ההשגות ונמשכה מבחי׳ דעת עליון הממשיך בחי׳ מדות שבכתר כו׳.

اق )אצילות, ث ب ي عالم الان هم )בינה, Binah( ف ة من الحكمة )חכמה, Chochmah( والف عث ب ة المن دراكات الإلهي هار—وهي إ والأن
ا )דעת, ة العلي ، وهي مستمدة من مستوى المعرف ميع الإدراكات وق ج رها ف ذ ن ج ذ إ ، إ ة ه المحب ماد هذ خ Atzilus(—لا تستطيع إ

. لخ اج )כתר, Keser(، إ ي الت ة ف ن ة )מדות, middos( الكائ ي دان ات الوج ل مستوى الصف ب إلى الأسف ذ ي تج Daas(، الت

ما ي رة ف ذ ها متج ، لأن ة ه المحب ماد هذ خ ي אצילות. وهي لا تستطيع إ ة من חכמה وבינה ف عث ب ة المن دراكات الإلهي هار« هي إ « و»الأن رة ي اه الكث »المي
ي כתר. ة ف ي دان ات الوج ي تحمل الصف ا الت ة العلي ، ومستمدة من المعرف دراك اوز كل إ يتج

אך אם יתן איש את כל הון ביתו בוז יבוזו לשון ביזה ושלל כי ביתו קאי על אותיות התורה דכתיב
42 בחכמה יבנה בית.

ير إلى حروف ته« يش ي ـ»ب . ف هب والسلب ير عن الن عب ته... בוז יבוזו )boz yavuzu(«—وهو ت ي روة ب ل كل ث لكن »لو أعطى رج
.» يت نى ب ب واسطة חכמה يُ ، كما ورد: »ب التوراة

رونه«، بل ق معنى »سيحت ارة »בוז יבוזו« لا ب ي )אדמו״ר הזקן( عب رأ الألتر رب ته«. يق ي روة ب ل كل ث : »لو أعطى رج آية ي من ال ان النصف الث
اء الحب روته لق ن من يعرض كل ث آية أ اهر ال . وظ مة ي روة عظ لاء على ث ي ها صورة للاست ن [، أي كأ مة ي ن هب وغ معنى »ביזה )bizah(« ]ن ب

ها חכמה. ي ن ب ي ي ، الت ته« هو حروف التوراة ي قر. و»ب حت سيُ

והון ביתו היינו מ״ש ובדעת חדרים ימלאון כל הון יקר ונעים43 והיינו בחי׳ דעת העליון שממשיך

גילוי בחי׳ הכתר44 שלמעלה מהחכמה.

، ة )דעת, Daas( العلوي ا هو مستوى المعرف «؛ وهذ ة ب يسة وطي ف روة ن رف بكل ث لئ الغ ة تمت المعرف : »وب تب ته« هي ما كُ ي روة ب و»ث
.)Chochmah ,وق الحكمة )חכמה ي هو ف اج )כתר, Keser(، الذ اف مستوى الت زِل انكش  ن ي يُ الذ

زِل  ن ي يُ ، الذ ة العلوي ا هو مستوى المعرف ال 24:4(. وهذ رف )الأمث ة إلى الغ لها المعرف دخ ي تُ « الت ة ب يسة والطي ف روة الن ته« هي »الث ي روة ب »ث
. وق الحكمة ، ف اج اف الت انكش

26
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ודעת זה מחבר חו״ב ]חכמה ובינה[ שהם תושב״כ ]תורה שבכתב[ ותושבע״פ ]ותורה שבעל פה[ וממשיך בהן אור

הכתר דהיינו להיות גילוי רצון העליון איך לעשות הסוכה והציצית והתפילין.

ن ؛ أي أ اج ور الت هما ن ي زِل ف  ن ، وتُ وية ف ة والتوراة الش وب هم )בינה, Binah(، وهما التوراة المكت ن الحكمة والف ي ة تصل ب ه المعرف وهذ
لدية ال )סוכה, sukkah(، وأهداب الصلاة )ציצית, tzitzis(، وعلب الصلاة الج ع كوخ عيد المظ ا: كيف تُصن ت الإرادة العلي فَ  كش ين

.)tefillin ,תפילין(

ه هي رادة ה׳. وهذ ، أي إ اج ور الت هما ن ي ل ف دخ ، وتُ وية ف ة والتوراة الش وب لان التوراة المكت اب ق ن ت ي هم، اللت ن الحكمة والف ي ا ب ة العلي تصل المعرف
ه ن على وج لّي ف ال وأهداب الصلاة والت ع كوخ عيد المظ ة صن ي ف ا، وكي رادة ה׳ العلي اف إ ة للوصايا )מצוות, mitzvos(: انكش اصيل العملي ف الت

التحديد.

ולכן גם בחי׳ אה״ר ]אהבה רבה[ הנ״ל תתרוה צמאונה ע״י גילוי זה כיון שהוא ג״כ המשכת דעת עליון

ולא עוד

، لأنه هو اف ا الانكش هذ ا ب ضً ي ه أ مؤ روى ظ كور أعلاه سيُ يم )אהבה רבה, ahavah rabbah( المذ ن مستوى الحب العظ إ لك ف ولذ
، حسب ا ف ا. وليس هذ ة العلي ال للمعرف ز ن لك إ كذ

ا. ة العلي حدر من المعرف ن ا ت ضً ي ؛ لأن التوراة أ ي التوراة اف ف ا الانكش هذ اوز العقل، ب ي يتج لك الحب الذ يم، ذ مأ الحب العظ روى ظ ا يُ وهكذ

אלא שהוא המשכה מבחי׳ גבוה יותר הרבה מהמשכת המדות שלמעלה מהשכל כי המדות הם בחי׳ ז״ת

]ז׳ תחתונות[ דא״א.

ة هي ي دان ات الوج الصف وق العقل؛ ف ي ف ة )מדות, middos( الت ي دان ات الوج ال الصف ز ن ير من إ كث ال من مستوى أعلى ب ز ن ا إ ن هذ بل إ
,)Arich Anpin ,ه الطويل )אריך אנפין ة )ספירות, Sefiros([ من الوج ق ث ب ات المن لى ]الصف ع السف مستوى السب

لى من ع السف ة السب ق ث ب ات المن ات هي الصف ه الصف وق العقل. وهذ ي ف ة الت ي دان ات الوج ير من الصف كث تي التوراة من مستوى أعلى ب أ ، ت لك وق ذ وف
. اج ي الت ة ف عالات الكامن ف ه الطويل، أي الان الوج

אבל הון ביתו הוא התורה זהו בחי׳ ג״ר ]ג׳ ראשונות[ דא״א )ועמ״ש בדרוש השופר45 שהכתר הוא

46 בין המאציל לנאצלים שיש בו מבחי׳ תחתונה שבמאציל והוא בחי׳ ג״ר ]ג׳ ראשונות[ דא״א. ממוצע47,

طاب عن ي الخ تب ف ر ما كُ ظ ه الطويل. )وان [ من الوج ة ق ث ب ات المن ة الأولى ]الصف لاث هي مستوى الث ، ف ته«، أي التوراة ي روة ب أما »ث
ا هو ، وهذ يض ف ء من أدنى مستوى للمُ ي يه ش ذ ف ، إ ات ق ث ب يض والمن ف ن المُ ي اج وسيط ب ن الت (: إ خ ف ار )שופר, shofar؛ قرن الن وف الش

ه الطويل؛ ة الأولى من الوج لاث مستوى الث
اج الت ار: ف وف طاب عن الش ة إلى الخ ي ملة الاعتراض ير الج . وتش اج ي الت ة ف ة الكامن لي ة الأولى، أي القوى العق لاث ته«، من الث ي روة ب ، »ث تي التوراة أ ت

. يض ف لاث الأولى أدنى مستوى من المُ اته الث ؛ وتمس صف ة ق ث ب ات المن يض والصف ف ن ה׳ المُ ي وسيط ب
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ויש בו בחי׳ שרש הנאצלים והוא מז״ת ]מז׳ תחתונות[ ע״ש. וא״כ מובן איך שבחי׳ זו דהון ביתו הנמשך

ע״י התורה שהוא מבחי׳ ג״ר ]ג׳ ראשונות[ גבוה לאין קץ גם מבחי׳ המדות שלמעלה מהשכל שהן בחי׳

ז״ת ]ז׳ תחתונות[ כו׳.

ته«، ي روة ب ا المستوى من »ث ن هذ ح أ ، يتض لك اءً على ذ ن . وب اك ر هن ظ لى؛ ان ع السف ، وهو من السب ات ق ث ب ر المن ذ يه مستوى ج وف
وق العقل، وهي ي ف ة الت ي دان ات الوج قاس حتى من مستوى الصف ما لا يُ ع ب ة الأولى، أرف لاث حدر عن طريق التوراة من مستوى الث المن

. لخ لى، إ ع السف مستوى السب

لاث ات الث حدرة عن طريق التوراة من الصف ته«، المن ي روة ب ن »ث إ . ومن ثم ف ة ق ث ب ات المن ر الصف ذ اج هي ج لى من الت ع السف ة السب ق ث ب ات المن الصف
لى. ع السف حدرة من السب وق العقل، والمن ي ف عالات الت ف قاس من الان ما لا يُ ع ب ، أرف اج ي الت الأولى ف

וזהו ותרד העינה כו׳ ותעל שהיא עלייה גדולה למעלה מבחי׳ רבקה. וביאור הענין שדעת זה שנמשך

ע״י התורה דהיינו מ״ש הון ביתו גבוה מבחי׳ דעת הממשיך אה״ר ]אהבה רבה[ יובן עם מ״ש בלק״ת

]בלקוטי תורה )להאריז״ל([ פ׳ שמות48 ע״פ

ان الأمر— ي ح ب تض ة )רבקה(. وسي ق وق مستوى رف يم إلى ما ف «: أي صعود عظ ، »وصعدت لخ «، إ ن لت إلى العي ز ن ا هو معنى »ف وهذ
يم— زِل الحب العظ  ن ي تُ ة الت ع من مستوى المعرف ته«، أرف ي روة ب تب »ث ، أي ما كُ حدرة عن طريق التوراة ة المن ه المعرف ن هذ وهو أ

: آية ، على ال موت ات ش اراش ״ ل )האריז״ל(, ب ز ي ليكوتي توراه )לקוטי תורה( للأري تب ف لال ما كُ من خ

ع من ي تحملها التوراة أرف ة الت وق مستواها. أما كون المعرف عها ف ة إلى التوراة يرف ق ول رف ز ن «: ف ... وصعدت لت ز ر قول النص: »ن سّ ا يف وهذ
نه مال ليرى«. سير »أ ف ي ت ، ف موت ات ش اراش ي ليكوتي توراه على ب ״ ل ف ز رح الأري ح من ش تض ي يم، ف ي تحمل الحب العظ ة الت المعرف

כי סר לראות49 שבחי׳ דעת הכולל תרין עטרין50 עם היותן מדות דכתר הוא למטה מבחינת דעת הכולל

תרין אחסנתוי דאו״א ]דאבא ואימא[ כו׳ שממשיך ב״פ ]ב׳ פעמים[ קדמאין שהם בחי׳ חב״ד ]חכמה בינה ודעת[

שבחו״ג ]שבחסד וגבורה[ דא״א.

، أدنى من مستوى ة ي دان اج الوج ات الت هما صف ن «، مع أ ن ي اج تمل على »الت ي يش ة الذ ن مستوى المعرف نه مال ليرى«: إ »]ورأى ה׳[ أ

، وهما مستوى ن ن الأولي صلي زِل المف  ن ي يُ ، والذ لخ « الأب والأم )אבא ואמא, Abba v'Imma(، إ ي راثَ تمل على »مي ي يش ة الذ المعرف
ه الطويل. ي الوج دة )גבורה, Gevurah( ف ل الإحسان )חסד, Chesed( والش ة داخ هم والمعرف الحكمة والف

عالات ف ، أي الان اج ي الت دة ف « )الإحسان والش ن ي اج تمل على »الت : إحداهما تش ة ن من المعرف وعي ن ن ي ، ب الة ، كما يورد المق اك ״ ل هن ز ز الأري يميّ
ه الطويل، أي ن من الوج راعي ي الذ ن ف ن الأولي صلي زِل المف  ن « الأب والأم؛ وهي تُ ي راثَ تمل على »مي ها وتش ع من رى أرف وق العقل(، والأخ ي ف الت

دته. ل إحسانه وش —داخ ة هم والمعرف —الحكمة والف ة لي القوى العق
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ועמ״ש בפ׳ ראה אנכי נותן51 בענין יום יום יעמס לנו52 כו׳ ע״ש. ויובן שייכות ש״י עולמות53 לדעת

זה. וגם דעת זה שרשו עוד גבוה יותר דהיינו מתקון ואמת כו׳. וז״ש ]וזהו שכתוב[ תורת אמת54 כו׳(.

ح تض . وسي اك ر هن ظ ؛ ان لخ ا«، إ لن عد يوم يحمّ ن »يوماً ب أ ي ش «، ف ع أمامك ي أض ن ر، إ ظ ي פרשת ראה، ]حول[ »ان تب ف ر ما كُ ظ وان
ع إلى مستوى الإصلاح ذ يرج اً، إ يض لك أ ع من ذ ة أرف ه المعرف ر هذ ذ ن ج ة )דעת, Daas(. بل إ ه المعرف هذ اط العوالم الـ٣١٠ ب ب ه ارت وج

). لخ «، إ ا هو معنى قوله: »توراة الحق . وهذ لخ «، إ )תקון, tikkun( و»الحق

ي وعد الحكماء ا«. وترتبط العوالم الـ٣١٠ الت لن عد يوم يحمّ اول »يوماً ب ن ت ي פרשת ראה، ت « ف ع أمامك ي أض ن ر، إ ظ ي »ان الة ف رى: مق إحالات أخ

«؛ ومن ى »والحق ، ويسمّ ة العلوية رة للحي لاث عش « الث ات ي תקון، وهو أحد »الصف اً، ف يض لك أ رها أعلى من ذ ذ . وج ة ه المعرف هذ ن ب ها الصالحي ب
.» يت التوراة »توراة الحق مّ ا سُ هن

ובכ״ז ]ובכל זה[ יובן מארז״ל ]מאמר רבותינו זכרונם לברכה[ דחייב אדם לברך מאה ברכות55 בכל יום. דצ״ל

מספר מאה דוקא. אלא

ة تحديداً؟ بل ن يكون العدد مئ ب أ ا[ يج ركة كل يوم. ]لماذ ة ب ن يتلو مئ ن على المرء أ ا، ז״ל، إ ن هم قول حكمائ ف ا كلّه يُ هذ وب
ة تحديداً؟ ا مئ لماذ ركة كل يوم. ف ة ب لاوة مئ وب ت وج ا ب ن ا على حكم حكمائ آن هذ الة ال ق المق بّ يط

58 ממכ״ע ]ממלא כל עלמין[ וצריך להמשיך 56 כי מה היינו בחי׳ מל׳ כי פי׳ א״ת ]אל תקרי[ מה אלא מאה57,
59 מבחי׳ סוכ״ע בממכ״ע ]בממלא כל עלמין[.

،)Malchus ,ـמה هو مستوى الملكوت )מלכות «(«. ف ة ا«( بل מאה )me’ah، أي »مئ رأ מה )mah، أي »ماذ ق سير هو: »لا ت ف الت ف
ميع ج ور المحيط ب ل من مستوى الن زَ ن ن يُ ي أ غ ب ن ي يملأ العوالم كلها )ממלא כל עלמין, memalei kol almin(؛ وي ور الذ أي الن

العوالم )סובב כל עלמין, sovev kol almin( إلى ממלא כל עלמין.

ي يملأ ور الإلهي الذ «. وترمز מה إلى מלכות، أي الن ة ها מאה، أي »مئ ن رأوا מה على أ ق ؟«، ف ك ا يطلب ה׳ من لك من قوله: »ماذ بط الحكماء ذ ن است
ي العوالم. ور الساكن ف لك الن ور المحيط إلى ذ ال الن ز ن ركات هي إ اية من الب ياسها. والغ ها بحسب مق ي العوالم ويحي

והוא ע״י הכתר שהוא הממוצע בין המאציל לנאצלים. ולכן צ״ל מאה ברכות דוקא להמשיך מע״ס

]מעשר ספירות[ דא״א הכלולים מעשר

ور ال الن ز ركة تحديداً، لإن ة ب لك لا بد من مئ . ولذ ن ي ق ثَ ب يض والمن ف ن المُ ي اج )כתר, Keser(، وهو الوسيط ب واسطة الت لك ب ويكون ذ
تمل على ها[ يش ه الطويل[، ]كلّ من ن )א״א, Arich Anpin( ]الوج ي ب ن ي أريخ أ ة )ספירות, Sefiros( ف ق ث ب ر المن ات العش من الصف

، رة عش
ي א״א، ة ف ق ث ب ر المن ات العش الصف : ف ركة تحديداً ة ب وم مئ ا لز . ومن هن ة ق ث ب ات المن ن ה׳ والصف ي ، الوسيط ب اج واسطة الت ال ب ز ا الإن ويحدث هذ

. رة ها على عش تمل كل من يش
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דהיינו שיהי׳ ]שיהיה[ ההמשכה גם מג״ר ]מג׳ ראשונות[ דא״א כנ״ל. וזהו ונאם הגבר הוקם ע״ל60 שהעי״ן

מורה על ז״ת ]ז׳ תחתונות[. והלמ״ד על ג״ר ]ג׳ ראשונות[.

ع إلى ف ي رُ ل الذ ا هو معنى »قول الرج . وهذ ق ي א״א، كما سب [ ف ة ق ث ب ات المن ة الأولى ]من الصف لاث اً من الث يض ال أ ز أي لكي يكون الإن
ة الأولى. لاث د )למ״ד, lamed( إلى الث لى، وحرف اللامِ ع السف ن )עי״ן, ayin( إلى السب ير حرف العي ذ يش العلاء« )על, al(، إ

ة أعلاه. ي א״א، مصدر التوراة الموصوف لاث الأولى ف ات الث لغ حتى الصف ب نه ي ي أ ع وحدها، يعن ر كلها، لا للسب ات العش ال للصف ز مول الإن ن ش إ

لاث ل الث لى، وحرف למ״ד )٣٠( يمثّ ع السف ل السب حرف עי״ן )٧٠( يمثّ : ف لك ع إلى العلاء« إلى ذ ف ي رُ ل الذ ارة داود )דוד( »الرج ح عب لمّ وت
. ة موعها مئ ؛ ومج رة ها يساوي عش الأولى، وكل من

)ובזה יובן משארז״ל ]מה שאמרו רבותינו זכרונם לברכה[ שהיו מתים ק׳ אנשים בכל יום עד שתקן דוד מאה

61 וצ״ל השייכות שע״י המאה ברכות פסקו מלמות(. ברכות.

: كيف ان الصلة ي . ولا بد من ب ركة ة ب نّ داود مئ ن س وا يموتون كل يوم إلى أ ص كان خ ة ش ن مئ ا، ז״ל: إ ن هم ما قاله حكماؤ ف ا يُ هذ )وب

؟( ة ركات المئ ل الب ض ف وا عن الموت ب ف توقّ
لك ت ت ن كيف أوقف ن القوسي ي ارة ب . وتسأل العب ة ركات المئ نّ الملك داود الب ن س ص يموتون كل يوم إلى أ خ ة ش ا: كان مئ هذ اك قول مرتبط ب وهن

. ركات الموت الب

אך הענין כי הנה ע״י גילוי זה דסוכ״ע יהיה תח״ה ]תחיית המתים[ לע״ל ]לעתיד לבוא[. והנה ענין תחיית

המתים שיהיה גוף עם קרביים ומעיים וחי וקים לעולם בלי אכילה ושתיה.

و سم ذ اك ج ن يكون هن اء الموتى أ ل. ومعنى إحي ب ق ي المست اء الموتى ف دي إلى إحي ؤ اف סובב כל עלמין سي ن انكش نّ الأمر هو أ لك
. رب قى إلى الأبد من دون أكل أو ش اء وأمعاء، يعيش ويب أحش

لك ه، ومع ذ ائ اً بكل أعض ي ق ي سماً حق اء ج عد الإحي سم ب اء الموتى. وسيكون الج دي إلى إحي ؤ ي سي اف סובב כל עלמין هو الذ ن انكش واب أ والج
. راب سيعيش إلى الأبد من دون طعام أو ش

ואיך הוא זה אלא ע״י שיהי׳ ]שיהיה[ גילוי סוכ״ע דקמיה שוה רוחניות וגשמיות ממש. ע״כ גם הגוף

יוכל לחיות מזה.

اً يض سم أ تمكن الج لك سي اً. ولذ ة والمادية حق ي تساوى أمامه الروحان ي ت اف סובב כל עלמין، الذ انكش لا ب ؟ لا يكون إ لك وكيف يمكن ذ
ا. ا من هذ ن يحي من أ

. رة اش ه مب اة من ن تستمد الحي سم أ تستطيع مادة الج ، ف ي يتساوى أمامه الروحي والمادي اف סובב כל עלמין، الذ انكش لا ب اً إ لك ممكن ولا يكون ذ
. ع الموت لك تدف ور المحيط، ولذ ا الن ة هذ ركات المئ ل الب ز ن وت
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القسم 7 · ¶27

ي هائ ور اللان سد من الن اة الج حي

ועד״מ באדם יש ב׳ מיני המשכות. הא׳ בבחי׳ פנימיות השכל במוח. ומדות בלב. כח המעשה ביד כו׳.

ة )מדות, ي دان ات الوج ، والصف ي الدماغ : العقل ف اطن وعان من الامتداد. الأول على نحو الب ي الإنسان ن ال: ف يل المث وعلى سب
. لك د، وما إلى ذ ي الي عل ف ، وقوة الف لب ي الق middos( ف

ة ، والعاطف ي الدماغ اص: العقل ف وها الخ لكل قوة عض ؛ ف ة ي اطن سد. الأولى ب فس إلى الج هما الن ان تصل ب ت د طريق : توج يه من الإنسان ب ا تش هذ
ي اليد. عل ف ، وقوة الف لب ي الق ف

והב׳ בחי׳ מקיף והוא הרצון והמחשבה שישנו אפילו ברגל שמיד כשרוצה להניע רגלו תתנענע רגלו

כו׳.

ن يريد تحريك قدمه حتى ذ ما إ ي القدم؛ إ ودان حتى ف كر، الموج ي مستوى الإحاطة )מקיף, makif(: وهو الإرادة والف ان والث
. لك تحرك قدمه، وما إلى ذ ت

. تحرك ن يريد الإنسان تحريك قدمه حتى ت ما إ ر؛ ف كي ف ها للت اصة ب ي لا تملك قوةً خ ان حتى القدم، الت لغ كر يب الإرادة والف ي هو »מקיף«: ف ان الث

ואע״פ ]ואף על פי[ שהרגל אינו כלי לגילוי המחשבה מ״מ פועל בו המחשבה וזהו בחי׳ מקיף. ועד״ז גם

הגוף הגשמי יקבל חיות וקיום למזון מאור א״ס ב״ה ממש וד״ל ]ודי למבין[:

اً، يض ا النحو أ ا هو مستوى الإحاطة )מקיף(. وعلى هذ ها؛ وهذ ي ر ف ث لك يؤ كر مع ذ ن الف إ كر، ف لّي الف ن القدم ليست وعاءً لتج ومع أ
ارك هو، ب سه، ت ف ي )אור אין סוף, Or Ein Sof( ن هائ ور اللان ود من الن اة )חיות, chayus( والوج سد المادي قوة الحي لقى الج ت سي

هم. فٍ للف ا كا اء. وهذ ذ ة غ ئ على هي
د سد المادي عن لقى الج ت سه، سي ف ي ما لا يستطيع احتواءها. وعلى النحو ن ها قوة تعمل ف ن ها: إ ي كر ف ر الف ث لك يؤ كر، ومع ذ القدم ليست وعاءً للف

هم«. فٍ للف ا كا ارة »وهذ عب يه )אדמו״ר הזקן( ب تم الألتر رب اءً له، من دون طعام. ويخ ذ ، غ ي هائ ور اللان رةً من الن اش اة مب عث الحي الب

27
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ي العمل الروحي ف

ي دة ف ق ة المت قد تحمل حتى المحب لا ف ؛ وإ ب ذّ ه ق ومستمر، كي تُ اط عمي ب هم إلى דעת، أي إلى ارت ة عن الف ئ اش ة الن ي دان ات الوج اج الصف تحت
عمل ن يقوم ب أ ل ה׳، ب الصاً من أج يه خ ان ف ا كان ت ذ ر ما إ ب ت ن يخ . ويمكن للمرء أ ب ض ي صورة غ اً ف هر لاحق ، يظ ة ي وان فس الحي راً من الن ث الصلاة أ
د تج اءها، ف لي إطف هم عق ي لا يستطيع أي ف س، الت ف ي كل ن ة ف مة الكامن ي ة العظ ا. أما المحب ن ي ام حن اوة الحاخ ته سخ ت ب ث ا ما أ عه؛ وهذ الف طب يخ

ركة كل يوم. ة ب ي قول مئ لك ف ، وكذ ة ف كش رادة ה׳ المن ة للوصايا )מצוות, mitzvos(، وهي إ ق ي اصيل الدق ف ي الت ي التوراة وف تمامها ف

اش ق لة للن سئ أ

ي1.  هما ف ا يصف كل من ي آن واحد، وماذ ، صحيحاً ف ة لاث طوط الث ، السلسلة العمودية والخ ة ق ث ب ات المن ي الصف ج موذ ن يكون كلا ن ؟كيف يمكن أ ة للإنسان ي دان اة الوج الحي
ة2.  ق الملاحظ فّ سها، وكيف تو ف ي الصلاة ن ريب ف تلاط عنصر غ عد الصلاة الحارة يدل على اخ ب ب ض ن الغ ج אדמו״ר הזקן أ ت ن ا يست لماذ

ن תניא، chapter 28؟ ي لك وب ن ذ ي ة ب ي الاعتراض
الصاً؟3.  يه كان خ ان ف ن ت وريم أ مال ب عه ب رّ ب ت ت ب ث ا أ سه، ولماذ ف ن ته ب حي ن تض أ ش ن تراديون ب ا ب ن ي ام حن ي الحاخ ش ا خ ماذ
؟4.  ة ق ي ي الحق ع صعوداً ف ب ولها إلى الن ز ا يكون ن «، ولماذ ة ق مة »رف ي ة العظ ى المحب ا تُسمّ لماذ
ال؟5.  امة الموتى، بحسب المق ي ق ة ب ة اليومي ركات المئ كيف ترتبط الب
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ع المصادر والمراج

حواشٍ
رة 1 ق الف

رة 2 ق الف

رة 3 ق الف

ביאור על הנ״ל
سه، ف رح ن ا الش رين )הנחות, hanachos( لهذ ن آخ ي ة تدوين ي كر الحاش تذ
ارئ يحان للق ة 5569 )1808–09(. ويت الات من سن لد المق ي مج ن ف وعي مطب

ا. تصرة هن ة واستكمال المقاطع المخ اغ ة الصي ارن مق
ة كيهوت ملاحظ

הנחה אחרת בסה״מ תקס״ט ע׳ יג. עוד הנחה שם ע׳ לג. ראה לעיל בציונים
לכ״ק אדמו״ר זי״ע. ביאור זה נזכר בסה״מ תרס״ט ע׳ קסח בענין ד״ע

הממשיך מבחי׳ הכתר.

1

ة )מאמר، ق الة الساب ي المق اد )שיר השירים( )وف ش يد الأن ش قول عروس ن ت
ها لـ ה׳(: »لا ت ي محب يل ف ماعة إسرائ ها ج maamar(، كان المقصود ب
نسان كل ل إ ذ مره؛ ولو ب غ ن ت هار أ ، ولا الأن ئ الحب ن تطف رة أ ي اه كث ن الحبتستطيع مي ح أ ا«. ومن الواض ديدً ا ش ارً ق قر احت ، لاحتُ يل الحب ي سب ته ف ي روة ب ث
ا رأ هذ دراء تام. يق ع از له يصبح موض ي ي سب روته ف ل كل ث ذ من يب ترى: ف ش دراء« )בוז،لا يُ ا كلمة »الاز رأ لاحقً دما« )אם، im(، ثم يق الـמאמר كلمة »عن
. مة ي ن ذ كغ خ ؤ يت وتُ روة الب ل ث ذ ب ستُ « )ביזה، bizah(: ف هب معنى »الن boz( ب

)Steinsaltz Tanakh : اق )السي
שיר השירים ח׳:ז׳ Song of Songs 8:7

ן ם־יִתֵּ פוּהָ אִ טְ רוֹת לֹא יִשְׁ ה וּנְהָ בָ אַהֲ ת־הָ כַבּוֹת אֶ ים לֹא יוּכְלוּ לְ בִּ יִם רַ מַ
ה בּוֹז יָבוּזוּ לוֹ: בָ אַהֲ יתוֹ בָּ ל־הוֹן בֵּ ת־כׇּ ישׁ אֶ אִ

Many waters cannot quench love, Neither can the floods
drown it; If a man would give all the substance of his house

.for love, He would utterly be contemned
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

2

אם כסף תלוה

ون قرض دما )אם( ت اء: »عن ن د سي يل عن ي أعطاها ה׳ لإسرائ ي الأحكام الت ف
، ب راء واج ق قراض الف «. إ ن وا له كالدائ لا تكون كم، ف ن ي ي ب ير الذ ق ي مالًا، للف عب ش

ا«. ذ دما«، لا »إ ا »عن ي كلمة אם هن عن لك ت ولذ
שמות כ״ב:כ״ד Exodus 22:24

ימוּן שִׂ ה לֹא־תְ נֹשֶׁ  יֶה לוֹ כְּ הְ ךְ לֹא־תִ מָּ נִי עִ עָ ת־הֶ י אֶ מִּ ת־עַ וֶה אֶ לְ ף תַּ ם־כֶּסֶ אִ
ךְ: יו נֶשֶׁ לָ עָ

If thou lend money to any of My people, even to the poor
with thee, thou shalt not be to him as a creditor; neither shall

.ye lay upon him interest
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ة كيهوت ملاحظ
שמות כב, כד.

3

ובדעת חדרים ימלאון

روة رات بكل ث لئ الحج ة )דעת، Daas( تمت المعرف مان )שלמה(: »وب مثل سلي
ته« ي روة ب ـ»ث يه ب « )הון، hon( ف روة «. وترتبط كلمة »الث ة ب يسة ومحب ف ن

اد. ش يد الأن ش ي ن )הון( ف

משלי כ״ד:ד׳ Proverbs 24:4
ים: נָעִ ר וְ ל־הוֹן יָקָ אוּ כׇּ לְ ים יִמָּ רִ דָ ת חֲ עַ דַ וּבְ

And by knowledge are the chambers filled With all precious
.and pleasant riches

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ة كيهوت ملاحظ
ע״פ משלי כד, ד.

4

ביאור על הנ״ל
صيل: ف يد من الت مز ا ب يه هذ رح ف ش ي يُ ع الذ ة كيهوت إلى الموض ي تحيل حاش

.Maamarei Admur HaZaken 5569
ة كيهوت ملاحظ

הנחה אחרת בסה״מ תקס״ט ע׳ יג. עוד הנחה שם ע׳ לג. ראה לעיל בציונים
לכ״ק אדמו״ר זי״ע. ביאור זה נזכר בסה״מ תרס״ט ע׳ קסח בענין ד״ע

הממשיך מבחי׳ הכתר.

5

ואם יהי׳ היובל
حاد )צלפחד(: ات صلف ن ن ب أ ش لعاد لموسى )משה( ب رة ج ي ساء عش قال رؤ
هن راث قل مي ت ن يل«، سي ي إسرائ ن يل لب وب دما )ואם، ve’im( يحل الي »وعن
ي عن لك ت يل، ولذ وب تي الي أ ن ي ائه. لا بد أ ن ب ن من أ وج ز ي يت ا إلى السبط الذ يً هائ ن

)Steinsaltz Tanakh : اق دما«. )السي ا »عن ضً ي ا أ كلمة אם هن
במדבר ל״ו:ד׳ Numbers 36:4

ר שֶׁ ה אֲ טֶּ מַּ לַת הַ ל נַחֲ ן עַ תָ לָ פָה נַחֲ נוֹסְ ל וְ אֵ רָ נֵי יִשְׂ בְ ל לִ יֹּבֵ  יֶה הַ ם־יִהְ אִ וְ
ן: תָ לָ ע נַחֲ ינוּ יִגָּרַ בֹתֵ  ה אֲ טֵּ לַת מַ נַּחֲ הֶם וּמִ יֶינָה לָ הְ תִּ

And when the jubilee of the children of Israel shall be, then
will their inheritance be added unto the inheritance of the
tribe whereunto they shall belong; so will their inheritance be

’.taken away from the inheritance of the tribe of our fathers
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ة كيهوت ملاحظ
ראה במדבר לו, ד.

6

בחכמה יבנה בית
رأ الـמאמר «. ويق بَّت  ث هم يُ الف ، وب يت نى ب ب الحكمة يُ مان )שלמה(: »ب مثل سلي
هم )בינה, ها الحكمة )חכמה, Chochmah(، والف ن ة على أ لاث ه الث اظ لف أ

.» يت لاث لـ»الب ة )דעת, Daas(، وهي المراحل الث Binah(، والمعرف

משלי כ״ד:ג׳ Proverbs 24:3

כּוֹנָן: בוּנָה יִתְ תְ יִת וּבִ נֶה בָּ ה יִבָּ כְמָ חׇ בְּ
Through wisdom is a house builded; And by understanding it

;is established
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ة كيهوت ملاحظ
משלי כד, ג.

7

ובדעת חדרים ימלאון
وع الـמאמר. ، דעת، هي موض ة الث «. والمرحلة الث رات ملأ الحج ـדעת تُ »وب

משלי כ״ד:ד׳ Proverbs 24:4

ים: נָעִ ר וְ ל־הוֹן יָקָ אוּ כׇּ לְ ים יִמָּ רִ דָ ת חֲ עַ דַ וּבְ
And by knowledge are the chambers filled With all precious

.and pleasant riches
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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رة 4 ق الف

رة 5 ق الف

رة 6 ق الف

رة 9 ق الف

رة 12 ق الف

סדר השתלשלות די״ס

ات يب انحدار الصف رت : ت آتي اش ال ق ية للن ة مواز ة إلى معالج ير الملاحظ تش
ر. ة العش ق ث ب المن

ة كيهوت ملاحظ
בהבא לקמן ראה ביאוה״ז להצ״צ ע׳ ערה ואילך. לקו״ת ואתחנן ה, א ואילך.
סה״מ תקס״ח ע׳ קפד ואילך. ובד״ה כי תבאו אל הארץ תרס״ו ע׳ רכד,

ובד״ה אם בחקתי תלכו תרס״ז )בהמשך תרס״ו( ע׳ תלז.

9

מבשרי אחזה
عاليم ي الت اته: »من لحمي أعاين ה׳«. وف ي معان يوب )איוב( ف يقول أ
لال ع، من خ ن المرء يستطي لك أ ي ذ دية )חסידות, Chassidus(، يعن الحسي

. ي العوالم العلوية ن يدرك كيف تكون الأمور ف ، أ ة الإنسان ي ن ب
איוב י״ט:כ״ו Job 19:26

: לוֹהַּ זֶה אֱ חֱ י אֶ רִ שָׂ בְּ זֹאת וּמִ פוּ־ י נִקְּ ר עוֹרִ וְאַחַ
And when after my skin this is destroyed, Then without my

;flesh shall I see G-d
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ة كيهوت ملاحظ
איוב יט, כו.

10

חכמה כח מ״ה

ي ة ف وة الكامن ى العقل חכמה، »الق سمّ سه: يُ ف صل 3 التعريف ن م תניא, الف دّ يق
« و»الأم« لة »الأب ز من ا ب ، وهما معً ه الحكمة ي בינה هذ مّ ن ما« )כח מ״ה(، وتُ
ة )אהבה ויראה, ahavah v’yirah( من ה׳. ي ش ين يولّدان الحب والخ اللذ
ي عليمي )מאמר, maamar( ف ي يستعملها المقال الت ة الت اغ ه هي الصي وهذ

. ة الي رة الت ق الف
תניא, חלק ראשון; ליקוטי Tanya, Likkutei Amarim 3:5–6

אמרים ג׳:ה׳-ו׳

ר בָ כִּיל כָּל דָּ שְׂ מַּ הוּא הַ כֶּלֶת, שֶׁ שְׂ מַּ נֶּפֶשׁ הַ בַּ כֶל שֶׁ שֵּׂ נֵּה הַ י הִ נְיָן, כִּ עִ יאוּר הָ וּּבֵ
ל, פּוֹעַ ל הַ כֹּחוֹ אֶ יא  מּוֹצִ ״ה״. וּכְשֶׁ כֹּ״חַ מָ ה״, ״ כְמָ ם ״חָ שֵׁ א בְּ רָ – נִקְ
ה כְמָ ר חָ בַ יזֶה דְּ תּוֹךְ אֵ קוֹ, מִ מְ עָ שׁוּרוֹ וּלְ אֲ ר לַ בָ ין דָּ בִ הָ כְלוֹ לְ שִׂ בּוֹנֵן בְּ תְ מִּ שֶׁ

ינָה״. א ״בִּ רָ כְלוֹ – נִקְ שִׂ כָּל בְּ מּוּשְׂ הַ
Kehot Publication Society (CC-BY-NC)

ة كيهوت ملاحظ
ת״ז בהקדמה. ראה תניא פ״ג ופי״ח ובליקוט פירושים שם.

11

והחכמה מאין תמצא
ع ين موض د، وأ جَ و ين ) מאין، me’ayin( تُ ، من أ : »لكن الحكمة يوب يسأل أ
معنى »من رأ الحسيدوت )חסידות، Chassidus( كلمة מאין ب ق هم؟« وت الف
لّي روز للتج الحكمة )חכמה، Chochmah( هي أول ب العدم )אין، ayin(«: ف

هم. اوز الف ي يتج لك الذ من ذ
איוב כ״ח:י״ב Job 28:12

ינָה: קוֹם בִּ י זֶה מְ אֵ צֵא וְ מָּ אַיִן תִּ ה מֵ כְמָ חׇ הַ וְ
But wisdom, where shall it be found? And where is the place

?of understanding
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

ة كيهوت ملاحظ
איוב כח, יב.

12

אם הבנים

رحةً ا ف مًّ ها أ ت ي ي ب ة العاقر ف سكن المرأ ي »يُ مور ה׳، الذ يمدح صاحب المز
ه ير هذ ، تش الة بّ  ي الق ، אם הבנים، em habanim(«. وف ن ي ن مّ الب أولادها )أ ب
ة )מדות، ي دان ات الوج ه الصف ي تولد من هم )בינה، Binah(، الذ ارة إلى الف العب

middos(، أي »الأولاد«.

תהילים קי״ג:ט׳ Psalms 113:9
הּ: לוּ־קָ לְ ה הַ חָ מֵ נִים שְׂ בָּ ם־הַ יִת אֵ בַּ ת הַ רֶ קֶ י עֲ יבִ מוֹשִׁ

Who maketh the barren woman to dwell in her house As a
.joyful mother of children. Hallelujah

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

13

ב׳ בחי׳ דעת

ة ي دان ات الوج ج الصف ن لمز ي ت ي 87c من לקוטי תורה، يصف מטות طريق ف
ا هً کا »وج ی ر عت ظ ذ ين ور من الأعلى، إ ن ها، وب ي ال العقل ف دخ إ وإصلاحها: ب
يض ف ور المُ لب ن ي تستج اج هو الواسطة الت ر، لأن الت غّ ه المص ه« إلى الوج لوج
ة ها المعرف ن أ ا ب ة العلي ف المعرف عة أسطر )87d(، يعرّ عد بض . وب اض ف إلى المُ

. دة هم، وإلى الإحسان والش اج إلى الحكمة والف المستمدة من الت
ة كيهوت ملاحظ

ראה לקו״ת פ׳ מטות פז, ג. שמע״צ פג, א. שה״ש ל, ג. אוה״ת שופטים ע׳
תתמט. ד״ה אם בחקתי תלכו רס״ז )בהמשך תרס״ו(. בלקו״ת בלק סט, ג
מציין לענין הדעת כמו שמבאר כאן. וראה שם שכ״ק הצ״צ מציין לעוד

מקומות בדא״ח, שם עא, ג. ואתחנן ו, א. ר״ה נז, ד.

14

הנה נודע שיש ב׳ בחי׳ במדות

ا القول عن تبس هذ ن تسيمح تسيدك )הצמח צדק( يق ة أ ي ل الحاش جّ تس
. ة ي دان ات الوج ي الصف وعَ ن

ة كيهوت ملاحظ
מובא בביאוה״ז להצ״צ כרך א ע׳ רעח.

15

וכמ״ש בר״מ
ار يوحاي )רבי שמעון معون ب ام ش ا )אדרא זוטא(، يقول الحاخ وت درا ز ي إ ف
ان من رج ن الأب والأم )אבא ואמא, Abba v'Imma( يخ בר יוחאי( إ
)Z'eir Anpin ,ر )ז"א / זעיר אנפין غّ ه المص ما »الوج ن ي ر، ب ت الدماغ المست
ه«. القديم المقدّس )עתיקא קדישא, Atika Kadisha( ومتصل ب معلّق ب
ة ي دان ات الوج ن الصف ان أ ي لك لب الة )מאמר, maamar( ذ ويستعمل المق

وق العقل. اج )כתר, Keser(، ف ي الت )מדות, middos( لها أصل ف

זח״ג רצב, א Zohar III, 292a
ة كيهوت ملاحظ

זח״ג רצב, א. ראה לקמן עג א. לקו״ת ס״פ שמיני יט, ב. חקת נח, ב. שה״ש
מו, ד. הנחת הר״פ ע׳ לג. ביאוה״ז לאדה״א נד, ב. ובכ״מ.

16

וצריך להבין בחי׳ דעת מהו משמש
ا المقطع، ع ماتوت إلى هذ ير موض ي ليكتوتي توراه )לקוטי תורה(، يش وف
)nefesh habahamis ,ة )נפש הבהמית ي وان فس الحي ن מדות الن كر أ ويذ
ارة رح على عب ي الش ل מדות، »كما ورد ف ل חכמה وבינה داخ ض ف ب ب ذَّ ه تُ
ديها ؤ ي ت ة الت ف ي ن الوظ أ ش « ب ة ئ المحب ن تطف رة لا تستطيع أ ي اه كث »مي

דעת«.
ة كيهوت ملاحظ

בלקו״ת פ׳ מטות פו, ד, פז, ד מציין לכאן.

17
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رة 13 ق الف

رة 14 ق الف

رة 15 ق الف

رة 19 ق الف

رة 20 ق الف

אברהם שיצא ממנו ישמעאל
اه(. ها أدن ت ي ه الكلمات )حاش ة من كيهوت لهذ عي الإحالة المرج

ة كيهوت ملاحظ
ספרי דברים לב, ט.

18

אברהם שיצא ממנו ישמעאל

ن ب إسماعيل )ישמעאל(، وأ نج راهيم )אברהם( أ ب ن إ كر Sifrei )ספרי( أ يذ
ميع ي كان ج ل يعقوب )יעקב(، الذ ب عيسو )עשו(، قب نج إسحاق )יצחק( أ
ة ن صف ان أ ي ا لب هذ ي )אדמו״ר הזקן( ب . ويستدلّ الألتر ريب ن رعنسله كاملي ي إلى ف ض ف راهيم، قد تُ ب ، مثل الإحسان )חסד, Chesed( لدى إ مقدسة

ير مقدس. غ
ספרי דברים שי״ב:א׳-ב׳ Sifrei Devarim 312:1–2

כִּירוֹ. הֵא מַ אֱ י שֶׁ קִ לְ י חֶ נוּ לִ תוֹכָהּ, תְּ יוּ בְ הְ תִּ י שֶׁ שִׁ פְ י אֶ י, אִ לִּ תּוֹךְ שֶׁ אוּ מִ … צְ
נֵי כָל בְּ אל וְ עֵ מָ סוֹלֶת, יִשְׁ נּוּ פְּ מֶּ עוֹלָם יָצְאָה מִ ינוּ לָ הָם אָבִ רָ בָּא אַבְ כָּךְ כְּשֶׁ
זְרוּ דוֹם. חָ י אֱ לּוּפֵ כָל אַ ו וְ שָׂ סוֹלֶת, עֵ נּוּ פְּ מֶּ עוֹלָם יָצְאָה מִ ק לָ חָ ה. בָּא יִצְ טוּרָ קְ
סוֹלֶת, נּוּ פְּ מֶּ קֹב לֹא יָצְאָה מִ  בָּא יַעֲ אשׁוֹנִים. וּכְשֶׁ רִ ן הָ ר מִ ים יוֹתֵ עִ יוֹת רָ הְ לִ
קֹב  יַעֲ ר )בראשית כה כז(: ״וְ מַ נֶּאֱ נְיָן שֶׁ עִ ים, כָּ רִ נָיו כְּשֵׁ דוּ כָּל בָּ לָּא נוֹלְ אֶ
קֹב,  יַּעֲ קוֹ? מִ לְ ת חֶ כִּיר אֶ קוֹם מַ מָּ יכָן הַ הֵ ים״. מֵ לִ אֹהָ ב  ם יוֹשֵׁ ישׁ תָּ אִ

ל … בֶ קֹב חֶ  מּוֹ יַעֲ לֶק ה׳ עַ י חֵ ר: כִּ מַ נֶּאֱ שֶׁ
For the portion of the L-rd is His people":" )Devarim 32:9(
An analogy: A king had a field and gave it to tenant-farmers,
who began to steal from it — upon which he gave it to their
sons — who began to be worse than the first. When a son was
born to him, he said to them: Get out of what is mine. You
cannot remain there. Give me my portion so that I can recog‐
nize it. Similarly, when our father Abraham came to the

… world, there issued from
Vocalized Edition (CC-BY-NC) · Sifrei by Rabbi Shraga Silverstein (CC-BY)

19

כרשפי אש

ار، لهب رارات ن راراته ش : »ش ن الحب قوي كالموت ها إ ب ي قول العروس لحب ت
. ي الصلاة قد ف كر الحب المت « تذ رة ي اه كث ارة »مي ق عب ي تسب آية الت ה׳«. وال

שיר השירים ח׳:ו׳ Song of Songs 8:6

ה שָׁ ה קָ בָ וֶת אַהֲ זָּה כַמָּ ךָ כִּי־עַ ל־זְרוֹעֶ ם עַ ךָ כַּחוֹתָ בֶּ ל־לִ ם עַ נִי כַחוֹתָ ימֵ שִׂ
יָה: תְ בֶ הֶ לְ שׁ שַׁ י אֵ פֵּ שְׁ יהָ רִ פֶ שָׁ נְאָה רְ אוֹל קִ כִשְׁ

Set me as a seal upon thy heart, As a seal upon thine arm;
For love is strong as death, Jealousy is cruel as the grave; The

.flashes thereof are flashes of fire, A very flame of the L-RD
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

20

מעשה דר׳ יוסי בן קיסמא
ن تراديون )רבי חנינא בן תרדיון( ا ب ن ي ام حن يارة الحاخ لمود ز يروي الت
هما من حديث ن ي ن قيسما )רבי יוסי בן קיסמא(، وما دار ب ام يوسي ب ن العالمللحاخ أ ش اله ب ، وعن سؤ ي ة المرسوم الرومان الف مخ نًا ب عن تدريسه التوراة عل

. آتي ال
עבודה זרה י״ח א:ו׳ Avodah Zarah 18a:6

יוֹן דְ רַ ן תְּ נִינָא בֶּ י חֲ בִּ לַךְ רַ א, הָ מָ יסְ ן קִ י בֶּ י יוֹסֵ בִּ לָה רַ חָ נַן: כְּשֶׁ בָּ נוּ רַ תָּ
יִם מַ שָּׁ ן הַ ה זוֹ מִ אוּמָּ עַ שֶׁ ה יוֹדֵ תָּ י אַ י(, אִ י, )אָחִ נִינָא אָחִ ר לוֹ: חֲ רוֹ. אָמַ קְּ בַ לְ
יו ידָ סִ ת חֲ גָה אֶ רְ הָ יכָלוֹ, וְ ת הֵ פָה אֶ רְ יתוֹ וְשָׂ ת בֵּ ה אֶ יבָ רִ חְ הֶ ? שֶׁ יכוּהָ לִ מְ הִ

ב ה יוֹשֵׁ תָּ אַ יךָ שֶׁ לֶ י עָ תִּ עְ מַ נִי שָׁ אֲ ת. וַ יֶּימֶ יא קַ יִין הִ דַ עֲ יו, וַ ת טוֹבָ ה אֶ דָ בְּ אִ וְ
ךָ! יקֶ חֵ ר מוּנָּח לְךָ בְּ פֶ סֵ ים[, וְ בִּ רַ לּוֹת בָּ הִ יל קְ הִ קְ ה ]וּמַ תּוֹרָ ק בַּ וְעוֹסֵ

William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)

ة كيهوت ملاحظ
ע״ז יח, א. ראה לקו״ת ראה כב, ב. סה״ש תש״נ ע׳ 705. סה״ש תנש״א ע׳

159 הערה 47. סה״מ מלוקט כרך ד ע׳ קעא.
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מה אני לחיי עוה״ב
؟«، آتي ي العالم ال اة ف ي الحي ا )רבי חנינא(: »ما حالي ف ن ي ام حن يسأل الحاخ

أي عمل. يام ب أُتيح له الق ا كان قد  ذ ا إ ام يوسي )רבי יוסי( عمّ ويسأل الحاخ
עבודה זרה י״ח א:ז׳ Avodah Zarah 18a:7

ם, עַ ל טַ ים שֶׁ רִ בָ ר לְךָ דְּ נִי אוֹמֵ ר לוֹ: אֲ מוּ. אָמַ חֲ יִם יְרַ מַ שָּׁ ן הַ ר לוֹ: מִ אָמַ
ת אֶ ךָ וְ פוּ אוֹתְ רְ ם לֹא יִשְׂ נִי אִ הַּ אֲ מֵ מוּ״? תָּ חֲ יִם יְרַ מַ שָּׁ ן הַ י ״מִ ר לִ ה אוֹמֵ תָּ אַ וְ

בָּא? עוֹלָם הַ יֵּי הָ חַ נִי לְ ה אֲ י, מָ בִּ ר לוֹ: רַ שׁ! אָמַ אֵ ה בָּ ר תּוֹרָ פֶ סֵ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)
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רק רע כל היום
ا طوال رًّ لا ش ه لم تكن إ لب كار ق عات أف ز ن »كل ن ، رأى ה׳ أ ان ل الطوف قب

اته. ب لا إلى رغ كره إ ه ف ص لا يتج خ ير لوصف ش عب ا الت عير هذ هار«. واستُ الن
בראשית ו׳:ה׳ Genesis 6:5

ל־ ע כׇּ ק רַ בּוֹ רַ בֹת לִ  שְׁ חְ ר מַ ל־יֵצֶ כׇ ץ וְ אָרֶ ם בָּ אָדָ ת הָ עַ ה רָ בָּ י רַ א ה׳ כִּ יַּרְ וַ
יּוֹם: הַ

And the L-RD saw that the wickedness of man was great in
the earth, and that every imagination of the thoughts of his

.heart was only evil continually
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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מבואר בח״פ להרמב״ם ע״ש פ״ח
،)Avos المقدمة إلى( »Eight Chapters« ه اب امن من كت صل الث ي الف لىف هم إ ة تميل ب ج أمز ن ميمون )רמב״ם( كيف يولد الناس ب اقش موسى ب ين

. ة ن سمات معي
שמונה פרקים ח׳:י׳ Eight Chapters 8:10

… ואמר, מברר עניין זה: ”הן האדם היה כאחד ממנו לדעת טוב ורע”
וגו׳ )בראשית ג, כב(, וכבר באר התרגום שעור הכתוב: ”ממנו לדעת
טוב ורע”. כלומר: הן מין זה של אדם היה יחיד בעולם, ואין מין שני
דומה לו בעניין הזה, שיהא הוא מעצמו, בדעתו ובמחשבתו, יודע הטוב
והרע, ועושה כל מה שהוא חפץ, ואין מי שיעכב בידו. וכיון שכן הוא:
”פן ישלח ידו ולקח גם מעץ החיים ואכל וחי לעולם” )שם( ואחר
שהתחייב זה במציאות האדם, רצוני לומר: שיעשה בבחירתו מעשי

הטוב והרע לכשיחפוץ; התחייב לימודו דרכי הטוב, …
This occasioned the sages to say that all miracles which devi‐
ate from the natural course of events, whether they have al‐
ready occured, or, according to promise, are to take place in
the future, were fore-ordained by the Divine Will during the
six days of creation, nature being then so constituted that
those miracles which were to happen really did afterwards
take place. Then, when such an occurence happened at its

24
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رة 21 ق الف

رة 22 ق الف

رة 23 ق الف

رة 24 ق الف
proper time, it may have been regarded as an absolute inno‐

… vation, whereas in reality it was not., V, 6, which
Wikisource (Public Domain) · The Eight Chapters of Maimonides on Ethics,

by Joseph I Gorfinkle (Public Domain)

לה׳ לבדו
لا لاسم ה׳ )הוי' / שם הוי', ، إ هلك بح للآلهة يُ ن يذ : »مَ حكم التوراة
لاصٍ يكون كله لـ ה׳، خ ارة لوصف إ ه العب ر هذ Havayah( وحده«. وتُستحض

ر. ع آخ ه أي داف تلط ب ن يخ من دون أ
שמות כ״ב:י״ט Exodus 22:19

דּוֹ: בַ ה׳ לְ י לַ תִּ לְ ם בִּ רָ חֳ ים יׇ לֹקִ אֱ חַ לָ זֹבֵ
He that sacrificeth unto the gods, save unto the L-RD only,

.shall be utterly destroyed
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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אם בא מעשה לידך

يروي يّ عمل؟«، ف ام يوسي )רבי יוסי(: »هل وصل إلى يدك أ يسأل الحاخ
راء. ق ي أعطاه للف وريم الذ ا )רבי חנינא( عن مال ب ن ي ام حن الحاخ

עבודה זרה י״ח א:ח׳-ט׳ Avodah Zarah 18a:8–9

י פוּ לִ לְּ חַ ים נִתְ ל פּוּרִ עוֹת שֶׁ ר לוֹ: מָ ךָ? אָמַ יָדֶ ה בָּא לְ שֶׂ עֲ ר לוֹ: כְּלוּם מַ אָמַ
י קִ לְ י חֶ ךָ יְהִ קְ לְ חֶ ם כֵּן, מֵ ר לוֹ: אִ נִיִּים. אָמַ עֲ ים לַ תִּ קְ לַּ חִ ה וְ קָ דָ ל צְ עוֹת שֶׁ מָ בְּ
ן י בֶּ י יוֹסֵ בִּ ר רַ טַ נִּפְ ד שֶׁ ים עַ טִ ים מוּעָ יוּ יָמִ רוּ: לֹא הָ י. אָמְ לִ י גּוֹרָ לְךָ יְהִ גּוֹרָ וּמִ
ן תָ זָרָ חֲ ד גָּדוֹל, וּבַ פֵּ סְ ידוּהוּ הֶ פִּ סְ הִ רוֹ וְ בְ קׇ י לְ י רוֹמִ ל גְּדוֹלֵ כוּ כׇּ לְ הָ א, וְ מָ יסְ קִ
יל הִ קְ ה וּמַ תּוֹרָ ק בַּ ב וְעוֹסֵ יָה יוֹשֵׁ הָ יוֹן שֶׁ דְ רַ ן תְּ נִינָא בֶּ י חֲ בִּ רַ אוּהוּ לְ צָ מְ

יקוֹ. חֵ ה מוּנָּח לוֹ בְּ ר תּוֹרָ פֶ סֵ ים וְ בִּ רַ לּוֹת בָּ הִ קְ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)
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מחלקך יהא חלקי
ن سمع عد أ ا )רבי חנינא( ب ن ي ام حن ام يوسي )רבי יוסי( للحاخ واب الحاخ ج
ي ، وحظ ك ب ي من نصي ب ليكن نصي ، ف لك ا كان الأمر كذ ذ وريم: »إ عن أموال ب

.» ك من حظ
עבודה זרה י״ח א:ח׳-ט׳ Avodah Zarah 18a:8–9

י פוּ לִ לְּ חַ ים נִתְ ל פּוּרִ עוֹת שֶׁ ר לוֹ: מָ ךָ? אָמַ יָדֶ ה בָּא לְ שֶׂ עֲ ר לוֹ: כְּלוּם מַ אָמַ
י קִ לְ י חֶ ךָ יְהִ קְ לְ חֶ ם כֵּן, מֵ ר לוֹ: אִ נִיִּים. אָמַ עֲ ים לַ תִּ קְ לַּ חִ ה וְ קָ דָ ל צְ עוֹת שֶׁ מָ בְּ
ן י בֶּ י יוֹסֵ בִּ ר רַ טַ נִּפְ ד שֶׁ ים עַ טִ ים מוּעָ יוּ יָמִ רוּ: לֹא הָ י. אָמְ לִ י גּוֹרָ לְךָ יְהִ גּוֹרָ וּמִ
ן תָ זָרָ חֲ ד גָּדוֹל, וּבַ פֵּ סְ ידוּהוּ הֶ פִּ סְ הִ רוֹ וְ בְ קׇ י לְ י רוֹמִ ל גְּדוֹלֵ כוּ כׇּ לְ הָ א, וְ מָ יסְ קִ
יל הִ קְ ה וּמַ תּוֹרָ ק בַּ ב וְעוֹסֵ יָה יוֹשֵׁ הָ יוֹן שֶׁ דְ רַ ן תְּ נִינָא בֶּ י חֲ בִּ רַ אוּהוּ לְ צָ מְ

יקוֹ. חֵ ה מוּנָּח לוֹ בְּ ר תּוֹרָ פֶ סֵ ים וְ בִּ רַ לּוֹת בָּ הִ קְ
William Davidson, Vocalized Aramaic (CC-BY-NC)
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יש ב׳ מיני מדות

ات ي الصف ي تمتد ف ة الت المعرف : ف ز ي مي ا الت ي אמור هذ تبس לקוטי תורה ف يق
ة ي دان ات الوج ؛ أما الصف ة ي اطن ها الب ات ، وهي حي ة العاطف ة تصل العقل ب ي دان الوج
وق هي ف ش )כבש, keves(، ف ي كلمة الكب ن ف ي ها حرف الش ، ومن العلوية
ة ض ي الف ة وحروف كلمت ي دان ات الوج ن نوعي الصف ي ا ب العقل. ويربط هذ

ش )כבש(. )כסף, kesev( والكب
ة كيهوت ملاحظ

מובא בלקו״ת אמור לט, ב.

28

ולמעלה הוא בחי׳ מדות שבכתר חו״ג דא״א

ي أريخ دة ف ، أي الإحسان والش اج ل الت ة داخ ي دان ات الوج ية للصف ة مواز اقش من
. ن ي ب ن أ

ة كيهوت ملاحظ
ראה אוה״ת פ׳ ראה ע׳ תשצו. מובא גם בלקו״ת אמור לז, ב.

29

וכמ״ש בתניא )ס״פ מ״ו(
هائم ي من الب ن ن ت كأ صل 46، كلمات آساف )אסף(: »كن مة תניא، الف ات ق خ بّ تط
سده حتى من يحول ج : ف ا« على كل يهودي مً ا معك دائ ن أ لك ف ، ومع ذ معك
تهم رار )צדיקים, tzaddikim( ومحب ة الأب ي ش خ عر ب ن يش ليظ دون أ الغ
يف ـ ה׳. وتض ا ب مً ا دائ مة )אהבה רבה, ahavah rabbah(، يكون متحدً ي العظ
ا ة العلي ن المعرف ح إلى أ لمّ هائم« )בהמות, behemos( ت مع »ب ة الج غ ن صي أ
دة )גבורה, م الإحسان )חסד, Chesed( والش ي تض )דעת, Daas(، الت
ور ب الن ان ج هائم« ب لة »الب ز من ة إلى ה׳، ب سب الن ا، ب ضً ي Gevurah(، هي أ

.)Or Ein Sof ,ي )אור אין סוף هائ اللان
תניא, חלק ראשון; ליקוטי Tanya, Likkutei Amarim 46:10

אמרים מ״ו:י׳

יְּיבוּ כֵן חִ לָ וֹת. וְ צְ מִּ הַ ה וְ תּוֹרָ ק הַ סֶ ת עֵ עַ שְׁ ל בִּ אֵ רָ יִּשְׂ כָל נֶפֶשׁ מִ כָכָה הוּא בְּ וְ
ם וָה, אַף אִ צְ מִ ק בְּ נֵי כָּל עוֹסֵ פְּ מוֹד מִ עֲ לַ קוּם וְ כָה לָ רָ בְ ינוּ־זִכְרוֹנָם־לִ בּוֹתֵ רַ
ה זוֹ, עָ שָׁ נַפְשׁוֹ בְּ בֵּשׁ בְּ לַ תְ נֵי ה׳ הַשּׁוֹכֵן וּמִ פְּ יְינוּ, מִ הַ ץ, וְ אָרֶ ם הָ עַ הוּא בּוּר וְ
יךְ שִׁ חֲ כֵּךְ, וּמַ לֹּא נִזְדַּ נִי, שֶׁ גּוּפָ ר הַ חוֹמֶ ךְ הַ סָ נֵי מָ פְּ ת, מִ גֶּשֶׁ רְ ין נַפְשׁוֹ מַ אֵ ק שֶׁ רַ
אוּ רָ ן, שֶׁ הֶ כַיּוֹצֵא בָ אָבוֹת וְ ים כְּמוֹ הָ לֹקִ אוֹת אֱ רְ אוֹת מַ רְ נֶּפֶשׁ מֵ ינֵי הַ עֵ

יֵּיהֶם. חַ ם בְּ מָ עוֹלָ
Kehot Publication Society (CC-BY-NC)
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בהמות הייתי עמך
هائم ي من الب ن ن ت كأ ا ولم أكن أعلم؛ كن دً لي ت ب يقول آساف المرتّل لـ ה׳: »كن
رّ نه يق ح أ ا«. ومن الواض مً ا معك دائ ن أ لك ف ابع: »ومع ذ « )בהמות(، ثم يت معك
ـתניא، داءً ب ت د المقال )מאמר, maamar(، اق ن ؛ ويست هم كالحيوان نه كان يف أ ب

مع בהמות. ة الج غ إلى صي
תהילים ע״ג:כ״ב Psalms 73:22

ךְ: מָּ י עִ יִיתִ מוֹת הָ הֵ ע בְּ דָ ר וְלֹא אֵ עַ נִי־בַ אֲ וַ
.But I was brutish, and ignorant; I was as a beast before Thee

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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דעת העליון הכולל חו״ג
. دة مل الإحسان والش ي تش ا الت ة العلي اقش المعرف ن ة ت الة لاحق مق

ة كيهوت ملاحظ
ראה סה״מ תרנ״ז ע׳ ריט. בענין ב׳ בחי׳ דעת — ראה בלקוטי ביאורים
להרה״ק ר׳ הלל לשער היחוד מכ״ק אדה״א הוצאת תשנ״ה קנ, א שמציין

לכאן.

32

רבקה . . של שלש

ن تكون أ ت ب ي يوم السب ر ف ئ امة حول ب ن الأعمدة المق أ ش تسمح משנה ب
ريق ألف كل ف قر )רבקות, rivkos(، يت ن من الب ي ريق عرض ف ها ب ن ي وة ب ج الف

Rabbi רבי מאיר(، أما( Rabbi Meir ا قول وس؛ وهذ ة رؤ لاث هما من ث من
ال رأ المق . ويق ة ب وطة لا سائ ، مرب عة رب ها أ ن قول إ ي Yehudah )רבי יהודה( ف
ة )מדות, ي دان ات الوج وع: الصف ا الن ريق من هذ نه ف ة )רבקה( على أ ق اسم رف

. عض ب ها ب عض middos( متحدة ب

עירובין י״ז ב Eruvin 17b
ة كيهوت ملاحظ

עירובין יז, ב.
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رة 25 ق الف

رة 26 ق الف

בלמעלה מהשכל אין שייך התחלקות
فس )מסירות الن ة ب حي ي التض ف : ف دأ ا المب الة Megillas Esther هذ ق مق بّ تط
رادة بسيطة ي إ ميع اليهود ف وريم، تساوى ج ي ب נפש، mesirus nefesh( ف
الة ؛ وتحيل المق ما يعلو الحكمة ي ز ف ماي ذ لا ت نسان واحد«، إ وق العقل، »كإ ف

ي תולדות. « ف رة ي اه كث إلى »مي
ة كيهوت ملاحظ

לקמן צח, א מציין לכאן.

34

ההפרש בין עולם העקודים לעולם הנקודים
قاط. د وعالم الن قَ ن عالم العُ ي رق ب ية للف ة مواز اقش من

ة كيهوت ملاحظ
ראה אוה״ת פ׳ ויקהל ע׳ ב׳צה. ב׳ צט.

35

ותרד העינה

ة وج د ز راهيم )אברהם( ليج ب ادم إ ن قدم خ ر حي ئ د الب ة عن ق تصف التوراة رف
رأ كل ق «. وتُ ها، ثم صعدت ت رّ ، وملأت ج ن لت إلى العي ز لإسحاق )יצחק(: »ن
لى وق العقل إ ي ف ة الت لاب المحب ها مرحلة من مراحل استج ارة بوصف عب

. التوراة
בראשית כ״ד:ט״ז Genesis 24:16

הּ לֵּא כַדָּ מַ תְּ יְנָה וַ עַ ד הָ רֶ תֵּ הּ וַ עָ ישׁ לֹא יְדָ אִ תוּלָה וְ אֹד בְּ  ה מְ אֶ רְ ת מַ טֹבַ רָ  נַּעֲ הַ וְ
ל: עַ תָּ וַ

And the damsel was very fair to look upon, a virgin, neither
had any man known her; and she went down to the fountain,

.and filled her pitcher, and came up
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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והחכמה מאין תמצא
تي من العدم )אין, أ ها: »الحكمة )חכמה, Chochmah( ت ن ارة على أ رأ العب ق تُ
ع الماء من تحت ب اج )כתר, Keser(، كما ين ع חכמה من الت ب ن ayin(«: ت

. الأرض
איוב כ״ח:י״ב Job 28:12

ינָה: קוֹם בִּ י זֶה מְ אֵ צֵא וְ מָּ אַיִן תִּ ה מֵ כְמָ חׇ הַ וְ
But wisdom, where shall it be found? And where is the place

?of understanding
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ועמ״ש בפי׳ ויוציאנו ה׳ אלקינו
ها النص: لي ير إ ي يش ا ה׳ من مصر« الت ن رج ارة »أخ رح عب ة ش ي د الحاش تحدّ
ه، لع علي طّ ي Siddur )على Haggadah(. لم ن الات الواردة ف ي المق هو ف ف
Abba ،ن الأب والأم )אבא ואמא ه: إ قط ما يقوله النص عن كر ف ذ ا ن لذ

. ن ي ب ن راعي أريخ أ سان ذ v'Imma( يلب
ة كيهوت ملاحظ

סידור רצג, ג ואילך.
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תר״ך עמודי אור
اج الأعلى )כתר ى الت ا تُسمّ ن الإرادة العلي قول Iggeres HaKodesh 29 إ ت
لبس ه الإرادة ت ن هذ ور، وإ ا من الن ها 620 عمودً ي עליון، Keser Elyon(، وف
الوصايا ؛ ف امون عها الحاخ ي وض ع الت وصايا التوراة الـ613 والوصايا السب

. ه الأرض ا إلى هذ ي تمتد من الإرادة العلي كالأعمدة الت
ة كيهوت ملاحظ

פרדס שער ח׳ פ״ג. ראה אגה״ק סכ״ט. וראה הערת כ״ק אדמו״ר זי״ע
בסה״מ תש״ח ע׳ 165.
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תר״ך עמודי אור

ن أ ش صل 3، ب اب Pardes Rimonim, Gate 8, الف ة Kehot كت ي تورد حاش
ة من التوراة ها المقال 613 وصي ـכתר. ويعدّ اصة ب ور« الـ620 الخ »أعمدة الن

مة العددية لـכתר. ي ؛ و620 هي الق امات و7 وصايا من الحاخ
פרדס רמונים ח׳:ה׳-ו׳ Pardes Rimmonim 8:5–6

… ונ״ל כי נכנסו בזה בראותם כי גדולה קודמת לגבורה והוא החסד
והלובן ואחר הגדולה נאצלה הגבורה והיא דין ואודם ואחר כך נאצל
תפארת העומד בין שניהם להכריע בין האודם והלובן והוא גוון אודם
ולובן מעורב. ר״ל כי כענין ג׳ אלה כן דרך שלשה הראשונות כי ג׳
הראשונות הם שרשים וג׳ אבות ענפים להם ומן הענפים נדון
להשרשים. ולכן אמרו שהכתר הראשון לאצילות הוא הזקן והלבן ולכן
נקרא עתיק יומין שהוא כח הלובן והוא כנגד הגדולה והנמשך אחריו
שהוא החכמה הוא כנגד הגבורה והיא אדומה. כי כמו שאחר הלובן

חסד …
Pardes Rimonim (Public Domain)
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מים רבים לא יוכלו לכבות את האהבה
اه ر المي سَّ ف مره«. وتُ غ ن ت هار أ ، ولا الأن ئ الحب ن تطف رة لا تستطيع أ ي اه كث »مي
هم )בינה, ق من الحكمة )חכמה, Chochmah( والف هم المتدف ها الف ن أ ب

وقهما. ر ف ذ مد الحب المتج ن تخ Binah(، ولا تستطيع أ

שיר השירים ח׳:ז׳ Song of Songs 8:7

ן ם־יִתֵּ פוּהָ אִ טְ רוֹת לֹא יִשְׁ ה וּנְהָ בָ אַהֲ ת־הָ כַבּוֹת אֶ ים לֹא יוּכְלוּ לְ בִּ יִם רַ מַ
ה בּוֹז יָבוּזוּ לוֹ: בָ אַהֲ יתוֹ בָּ ל־הוֹן בֵּ ת־כׇּ ישׁ אֶ אִ

Many waters cannot quench love, Neither can the floods
drown it; If a man would give all the substance of his house

.for love, He would utterly be contemned
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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בחכמה יבנה בית
اد )שיר השירים( ش يد الأن ش ي ن ته« ف ي ارة »ب ن عب «: إ يت نى ب ب الحكمة يُ »ب

ها חכמה. ي ن ب ي ت ير إلى حروف التوراة الت تش
משלי כ״ד:ג׳ Proverbs 24:3

כּוֹנָן: בוּנָה יִתְ תְ יִת וּבִ נֶה בָּ ה יִבָּ כְמָ חׇ בְּ
Through wisdom is a house builded; And by understanding it

;is established
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ובדעת חדרים ימלאון כל הון יקר ונעים
ته«. ي روة ب ا هو »ث «: هذ عة يسة وممت ف روة ن ادع بكل ث ملأ المخ ة تُ المعرف »ب

משלי כ״ד:ד׳ Proverbs 24:4
ים: נָעִ ר וְ ל־הוֹן יָקָ אוּ כׇּ לְ ים יִמָּ רִ דָ ת חֲ עַ דַ וּבְ

And by knowledge are the chambers filled With all precious
.and pleasant riches

Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)

43

דעת העליון שממשיך גילוי בחי׳ הכתר

ن رح לקוטי תורה أ «، يش عاج ك كقطيع من الن ان د »أسن هاية 37d، عن ي ن ف
ر יאה )בריאה, Beriah(، و יצירה )יצירה, Yetzirah(، و ة ب لاث العوالم الث
ا ا واحدً عً «، تصير قطي ة »قطعان لاث مة إلى ث עשיה )עשיה, Asiyah(، المقسّ
ليه. ثم يحيل ة إ سب الن ل ب ي لا علوّ ولا سف ، الذ ن لمي بِف كول عَ ال من سو ز ن إ ب
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زِل  ن ، حيث تُ لاث ار الث ق ات الأب ة ذ ق « وإلى رف رة ي اه كث رح على مي إلى »الش
قسيم. اك أي ت ق هن طب لا ين ، ف اج ة من الت ي دان ات الوج ا الصف ة العلي المعرف

ة كيهوت ملاحظ
ראה לקו״ת שה״ש לז, ד בסופו. ולהעיר מאור התורה פ׳ ראה ע׳ תרמא,

וראה בד״ה שמח תשמח תרנ״ז ע׳ 45.

ועמ״ש בדרוש השופר

ك من ذ واف عل ن طاب على »أج ي الخ ي לקוטי תורה، ראה )28b(، ف ف
صل 3( أن تبس אדמו״ר הזקן من עץ חיים )Sha’ar 41, الف كدكود«، يق
: أدنى مستوى من ان ب ان لك له ج ، ولذ ات ق ث ب يض والمن ف ن المُ ي اج وسيط ب الت
ي اج נוקבא )נוקבא, Nukva( ف لك على ت ق ذ بّ . ويط ات ق ث ب ر المن ذ يض وج ف المُ

. آتي من ال الز
ة كيهوت ملاحظ

ראה לקו״ת ראה כח, ב.

45

שהכתר הוא ממוצע
ذ يصير ي كل عالم )إ ا ف ه وسيطً اج بوصف رح אדמו״ר הזקן الت ي וירא، يش ف
ن كيف يّ ب ي يليه(، وي ا للعالم الذ جً ا ملكوت )מלכות, Malchus( كل عالم ت
أ عن ش اق ين ث ب اج عالم אצילות )אצילות, Atzilus( لأن عالم الان لف ت ت يخ

.)tzimtzum ,كماش )צמצום طريق الان
ة كيهوت ملاحظ

ראה ע״ח שער מ״א פ״ג. ראה לעיל יד, א. לקמן קט, ב.
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שהכתר הוא ממוצע
اج ن الت دأ أ ا إلى مب ادً ن ا إلى עץ חיים )עץ חיים( است ة كيهوت هن ي تحيل حاش

)Sefiros ,ة )ספירות ق ث ب ات المن يض والصف ف ن المُ ي )כתר, Keser( يتوسط ب
ه. الصادرة عن

עץ חיים מ״א:ג׳ Sefer Etz Chaim 41:3
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בלקו״ת פ׳ שמות
Parshas ,ارة »לקוטי תורה عب ا ب ن المقصود هن ة أ ي ح الحاش توض
ي ״ ل، وتحيل إلى אור התורה الذ ز Shemos« هو ليكوتي توراه للأري

نه مال ليرى«. ״ ل عن »أ ز ارة الأري تبس عب يق
ة كيهوت ملاحظ

להאריז״ל. וראה הלשון באוה״ת פ׳ ויקהל כרך ז ע׳ ב׳תשצא. ובאוה״ת נ״ך
ח״א ע׳ כח.
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כי סר לראות
.» ة ق ل العلي اداه ה׳ من داخ ر، ون ظ ن نه مال لي : »ورأى ה׳ أ علة ت ة المش ق د العلي عن

. آية ه ال رح هذ ها النص تش هد ب ي يستش الة الت والمق
שמות ג׳:ד׳ Exodus 3:4

ה מֹשֶׁ ה  מֹשֶׁ ר  יֹּאמֶ  נֶה וַ סְּ תּוֹךְ הַ ים מִ לֹקִ יו אֱ לָ א אֵ רָ יִּקְ אוֹת וַ רְ ר לִ י סָ א ה׳ כִּ יַּרְ וַ
נֵּנִי: ר הִ יֹּאמֶ  וַ

And when the L-RD saw that he turned aside to see, G-d
called unto him out of the midst of the bush, and said:

’.‘Moses, Moses.’ And he said: ‘Here am I
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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דעת הכולל תרין עטרין
لبَس ل وتُ زَ ن وق العقل تُ ة ف ي دان ات وج هما صف ن أ ي פקודי ب « ف ان اج ر »الت سَّ ف تُ
تمل ي تش ة الت ي دون العقل، عن طريق المعرف ة الت ي دان ات الوج ي الصف ف

ا. هما معً علي
ة كيهوت ملاحظ

ראה לקו״ת פ׳ פקודי ה, א.
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ועמ״ש בפ׳ ראה אנכי נותן
ا طاب المقصود هن ن الخ «(، أ يل الاحتمال )»لعلّ ، على سب ة ي ترح الحاش ق ت

لد. ا المج ي هذ وع ف طاب المطب ع أمامكم« هو الخ ي أض ن ر، إ ظ على »ان
ة كيهوت ملاحظ

אולי הכוונה לסה״מ תקס״ח ע׳ שעב ואילך. ונמצא עם הגהות וכו׳ באוה״ת
פ׳ ראה ע׳ תרמח ואילך, דשם מבואר בענין כתר שהוא ממוצע.
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יום יום יעמס לנו
ير[«. الخ ا ]ب عد يوم يحملن ارك ה׳ )Ado-nai(، يوماً ب امير: »مب كاتب المز

يه. اس رئ ارش ب ات صلة ب الة ذ وع مق ه موض ه بوصف هد ب ستش ويُ
תהילים ס״ח:כ׳ Psalms 68:20

לָה: נוּ סֶ תֵ ל יְשׁוּעָ אֵ נוּ הָ ס־לָ מׇ דֹ־נָי יוֹם יוֹם יַעֲ  רוּךְ אֲ בָּ
Blessed be the L-rd, day by day He beareth our burden, Even

the G-d who is our salvation. Selah
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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ש״י עולמות
اً. ويربط راث ارّ 310 عوالم مي ص ب خ ن ה׳ سيمنح كل ش تعلّم משנה )משנה( أ

ا. ة )דעת, Daas( العلي المعرف ه العوالم ب ي )אדמו״ר הזקן( هذ الألتر ريب
משנה עוקצים ג׳:י״ב Mishnah Oktzin 3:12

יק דִּ כָל צַ יל לְ נְחִ הַ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ יד הַ תִ י, עָ וִ ן לֵ עַ בֶּ י יְהוֹשֻׁ בִּ ר רַ אָמַ
י בַ אֹהֲ יל  נְחִ הַ ר )משלי ח(, לְ מַ נֶּאֱ ה עוֹלָמוֹת, שֶׁ רָ שָׂ עֲ אוֹת וַ לשׁ מֵ יק שְׁ דִּ צַ וְ
דוֹשׁ קָּ צָא הַ א, לֹא מָ תָּ פְ לַ ן חֲ עוֹן בֶּ מְ י שִׁ בִּ ר רַ לֵּא. אָמַ מַ יהֶם אֲ רֹתֵ  אֹצְ  יֵשׁ וְ
ר )תהלים כט(, מַ נֶּאֱ לוֹם, שֶׁ שָּׁ לָּא הַ ל אֶ אֵ רָ יִשְׂ כָה לְ רָ זִיק בְּ חֲ י מַ לִ רוּךְ הוּא כְּ בָּ

לוֹם: שָּׁ מּוֹ בַ ת עַ ךְ אֶ רֵ ן ה׳ יְבָ מּוֹ יִתֵּ עַ עֹז לְ ה׳ 
Rabbi Yehoshua ben Levi said: In the world to come the Holy
One, Blessed be He, will make each righteous person inherit
three hundred and ten worlds, for it is written: "That I may
cause those that love me to inherit yesh (numerical value of;
and that I may fill their treasuries" (Proverbs 8:21. Rabbi
Shimon ben Halafta said: the Holy One, Blessed be He,
found no vessel that could contain blessing for Israel save
that of peace, as it is written: "The L-rd will give strength

… ;unto his people
Torat Emet 357 (Public Domain) · Mishnah Yomit by Dr. Joshua Kulp (CC-

BY)
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תורת אמת

ت لاً: »كان ائ من القديم ق ي الز ن ف ي )מלאכי( الكاهن الأمي ي ملاخ ب يصف الن
« لأن أصلها هو التصحيح ى التوراة »الحق ا تُسمّ مه«. وهن ي ف توراة الحق ف

.» )תיקון, tikkun( »والحق

מלאכי ב׳:ו׳ Malachi 2:6
לַךְ ישׁוֹר הָ מִ לוֹם וּבְ שָׁ יו בְּ תָ פָ שְׂ צָא בִ לָה לֹא־נִמְ וְ עַ יהוּ וְ פִ ה בְּ יְתָ ת הָ מֶ ת אֱ תּוֹרַ

וֺן: עָ יב מֵ שִׁ ים הֵ בִּ רַ י וְ תִּ אִ
The law of truth was in his mouth, And unrighteousness was
not found in his lips; He walked with Me in peace and up‐

.rightness, And did turn many away from iniquity
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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דחייב אדם לברך מאה ברכות
ركة كل يوم، ة ب ن يتلو مئ ن على الإنسان أ ير )רבי מאיר( أ ام مئ يعلّم الحاخ

؟«. ك ه ה׳ من ي يطلب قوله: »ما )מה, mah( الذ اً ب دل مست
מנחות מ״ג ב:ט״ו-י״ז Menachot 43b:15–17

תניא היה רבי מאיר אומר חייב אדם לברך מאה ברכות בכל יום שנאמר
)דברים י, יב( ועתה ישראל מה ה׳ אלקיך שואל מעמך רב חייא בריה
דרב אויא בשבתא וביומי טבי טרח וממלי להו באיספרמקי ומגדי תניא
היה ר״מ אומר חייב אדם לברך שלש ברכות בכל יום אלו הן שעשאני

ישראל שלא עשאני אשה שלא עשאני בור
Wikisource Talmud Bavli (CC-BY-SA)

ة كيهوت ملاحظ
מנחות מג, ב. וראה שו״ע אדה״ז סי׳ מו. ראה במאמרי אדה״ז — נביאים ע׳
צו הטעם לק׳ ברכות דוקא שזה כנגד ע״ס וכל אחד כלול מעשר ספירות.

בלקו״ת מסעי צו ג, עקב טז, ב מציין לכאן.
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א״ת מה אלא מאה
نه الملكوت )מלכות، أ ظ »ما« )מה، mah( ب وهار )זהר( لف د الز يحدّ

. ة كيهوت ي ير حاش Malchus(، كما تش

זח״ב קכז, א Zohar II, 127a
ة كيهوت ملاحظ

מנחות שם בתוס׳ ד״ה שואל. וע׳ במד״ר ס״פ קרח )ראה הלשון באוה״ת נ״ך
ע׳ נ(. זח״ב קכז, א. ובזח״ג קעט, א.
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א״ת מה אלא מאה

ظ اقش لف ر ين ا آخ عً ه موض وهار بوصف ع من الز ا الموض ة كيهوت هذ ي تورد حاش
.)me’ah ،מאה( » ة מה وقراءته »مئ

ספר הזהר, קרח י׳:מ״ו-י״ג:נ״ו Zohar, Korach 10:46–13:56
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מה היינו בחי׳ מל׳
اه(. ها أدن ت ي ه الكلمات )حاش ة من كيهوت لهذ عي الإحالة المرج

ة كيهوت ملاحظ
זח״ב תרומה קכז, א.
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וצריך להמשיך מבחי׳ סוכ״ע בממכ״ע
زِل  ن ة تُ ركات المئ ن الب ا القول: إ تبس هذ ن אור התורה يق ة أ ي ل الحاش تسج
ي يملأ العوالم كلها )ממלא כל ور الذ ميع العوالم إلى الن ج ور المحيط ب الن

.)memalei kol almin ,עלמין
ة كيهوت ملاحظ

מובא באוה״ת נ״ך כרך א ע׳ נ.
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ונאם הגבר הוקם ע״ל

ي ل الذ اي )ישי(، قول الرج ن يش : »قول داود ب رة ي كلمات داود )דוד( الأخ
ي ي »ف عن ن על ت ح أ ي العلى )הוקם על، hukam al(«. ومن الواض أُقيم ف
ها ن ن واللام، 70 + 30 = 100( على أ رأ المدراش על )العي العلى«؛ ويق

ها داود. قرّ ي أ ة الت ركات المئ الب
שמואל ב כ״ג:א׳ II Samuel 23:1

יחַ שִׁ ל מְ ם עָ קַ ר הֻ גֶּבֶ ם הַ י וּנְאֻ ן־יִשַׁ וִד בֶּ ם דָּ רֹנִים נְאֻ  אַחֲ וִד הָ י דָ רֵ בְ לֶּה דִּ אֵ וְ
ל: אֵ רָ רוֹת יִשְׂ ים זְמִ קֹב וּנְעִ  י יַעֲ לֹקֵ אֱ

Now these are the last words of David: The saying of David
the son of Jesse, And the saying of the man raised on high,
The anointed of the G-d of Jacob, And the sweet singer of

:Israel
Miqra according to the Masorah (CC-BY-SA) · JPS 1917 (Public Domain)
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שהיו מתים ק׳ אנשים בכל יום עד שתקן דוד מאה ברכות
نه أ ي العلى )הוקם על، hukam al(« ب أُقيم ف ي  ل الذ ر المدراش »الرج سّ يف
ركة ة ب رّ داود مئ ق ن أ ، إلى أ ة يهودي : كان يموت كل يوم مئ ة ركات المئ الب
ركاتُ ت الب ا المقال )מאמר، maamar( كيف أوقف اء. ويسأل هذ توقف الوب ف

. ات ي الوف
במדבר רבה י״ח:כ״א Bamidbar Rabbah 18:21
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ا لـ كريمً هداء ت إ

מוקדש לכבוד הגאון המקובל רבי לוי יצחק שניאורסאהן זצ״ל
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